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HŘIŠTĚ
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ČÁST 1 - HŘIŠTĚ

Na ledě, hrazení, ochranném skle, sítích, brankách ani na jakémkoli povrchu uvnitř a okolo 

hráčských lavic, trestných lavic, boxů brankových rozhodčích a míst pro pomocné rozhod-

čí nesmí být žádná označení s výjimkou těch, která jsou popsána v těchto pravidlech ne -

bo v Příloze 1 (Předpisy o reklamě).

100 - DEFINICE HŘIŠTĚ

Utkání ledního hokeje se hraje na bílé ledové ploše zvané „hřiště“.

101 - ROZMĚRY HŘIŠTĚ

Maximální velikost: 61 m dlouhé a 30 m široké.

Minimální velikost: 56 m dlouhé a 26 m široké.

Rohy jsou zaobleny v poloměru 7 až 8,5 m.

Pro soutěže IIHF je hřiště 60 až 61 m dlouhé a 29 až 30 m široké.

102 - HRAZENÍ

a)  Hřiště je obklopeno dřevěnou nebo umělohmotnou stěnou zvanou „hrazení“, která je 

bílé barvy.

  Hrazení musí být minimálně 1,17 m a maximálně 1,22 m vysoké, měřeno od povrchu 

ledu.

b)  Hrazení je zhotoveno tak, aby jeho plocha obrácená k ledu byla hladká a nebyly na ní 

žádné výstupky, které by mohly hráčům způsobit zranění. Ochranná zařízení a pod pěry, 

které udržují hrazení ve správné poloze, musí být namontovány na vnější straně hra-

zení.

c) Mezery mezi deskami nesmějí být větší než 3 mm.

103 - OCHRANNÝ PÁS

Na dolní části hrazení musí být připevněn „ochranný pás“ žluté barvy, vysoký 15 až 

25 cm nad ledovou plochou.

104 - DVÍŘKA

a) Všechna dvířka vedoucí na hřiště se musí otvírat směrem od hrací plochy. 

b) Mezery mezi dvířky a hrazením nesmějí být větší než 5 mm.
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➤ Pro soutěže IIHF jsou ochranná skla a sítě na konci hřiště povinné.

OCHRANNÁ SKLA A HRAZENÍ

Všechny míry jsou v cm.

➤  Na otevřených hřištích musí být všechny čáry a body vhazování popsané v Pravidlech 

112 a 113 vyznačeny dvěma čárami 5 cm širokými.

➤  Je-li na hrazení povolena reklama, budou čáry vyznačeny alespoň na ochranném

pásu.

➤ Celá šířka čáry se považuje za součást toho pásma, v němž se právě nachází puk.

ROZDĚLENÍ HŘIŠTĚ
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105 - OCHRANNÁ SKLA

a)  Ochranná skla umístěná nad hrazením na koncích hřiště musí být 160 až 200 cm vy-

soká a musí dosahovat 4 m před brankovou čáru ve směru ke střednímu pásmu a nej-

méně 80 cm vysoká na delších stranách hřiště, s výjimkou místa před hráčskými 

lavicemi.

b) Mezery mezi skleněnými deskami nesmějí být větší než 5 mm.

c)  Všude, kde je ochranné sklo přerušeno, musí být opatřeno ochrannou vycpávkou, aby 

se zamezilo zranění hráčů.

d) V ochranných sklech nejsou povoleny žádné otvory.

106 - SÍTĚ V KONCOVÝCH PÁSMECH

Nad hrazením a skly v koncových pásmech musí být nataženy ochranné sítě.

110 - ROZDĚLENÍ A VYZNAČENÍ LEDOVÉ PLOCHY

Ledová plocha se podélně rozdělí pěti čárami, vyznačenými přes celou šířku hřiště a po-

kračujícími svisle do výše hrazení.

111 - BRANKOVÉ ČÁRY

Čáry vyznačené 4 m od obou konců hřiště, 5 cm široké a červené barvy se nazývají

    „brankové čáry“.

112 - MODRÉ ČÁRY

 Ledová plocha mezi oběma brankovými čárami je rozdělena na tři stejné části čárami 

30 cm širokými modré barvy, které se nazývají „modré čáry“. Modré čáry musí být 

protaženy přes ochranný pás a na hrazení.

Tyto čáry vymezují tři pásma, defi novaná následovně:

  Pro jedno družstvo je pásmo, kde se nachází jeho branka 

    „obranné pásmo“.

  Pásmo uprostřed je 

    „střední pásmo“.

  Nejvzdálenější pásmo je 

    „útočné pásmo“.

113 - STŘEDNÍ ČÁRA

Čára, která se nazývá „střední čára“, se nachází uprostřed hřiště. Je 30 cm širo ká 

a červené barvy.

NOVÉ
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STŘEDNÍ BOD VHAZOVÁNÍ

A KRUH

Všechny míry jsou v cm.

KONCOVÉ BODY VHAZOVÁNÍ

A KRUHY

Všechny míry jsou v cm.

DETAIL BODU VHAZOVÁNÍ

Všechny míry jsou v cm.
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114 - BODY VHAZOVÁNÍ A KRUHY

Všechny body vhazování a kruhy vyznačené na hřišti slouží k tomu, aby při vhazování 

hrá  či zaujali místa tak, jak jim určí rozhodčí na začátku utkání, na začátku každé třetiny 

a po každém přerušení hry.

115 - STŘEDNÍ BOD VHAZOVÁNÍ A KRUH

Kruhový modrý bod o průměru 30 cm se vyznačí přesně uprostřed hřiště.

Z tohoto bodu jako středu se vyznačí kruh o poloměru 4,5 m modrou čárou 5 cm širo-

kou.

116 - BODY VHAZOVÁNÍ VE STŘEDNÍM PÁSMU

Ve středním pásmu se 1,5 m od každé modré čáry vyznačí dva červené body o průměru 

60 cm, jak znázorněno na protilehlé straně.

117 - KONCOVÉ BODY VHAZOVÁNÍ A KRUHY

a)  V obou koncových pásmech se vyznačí body vhazování a kruhy po obou stranách 

branky, jak znázorněno na protilehlé straně.

  •  Body vhazování musí být červené barvy a musí mít průměr 60 cm, jak znázorněno na 

protilehlé straně.

b)  Na opačných stranách každého bodu vhazování se vyznačí dvě „L“, jak znázorněno 

na protilehlé straně.

  •  Kruhy mají poloměr 4,5 m, měřeno od středu bodu vhazování, a vyznačí se červenou 

čárou 5 cm širokou.



Box pomocných rozhodčích

Území rozhodčích

Pol
om

ěr

300 
cm

S
tř

ed
ní

 č
ár

a
, č

er
ve

ná
,

ši
ro

ká
 3

0 
cm

Č
er

ve
ná

 č
ár

a,
 5 cm široká

Branková čára,

červená, 5 cm široká

Čára vymezující brankoviště, červená,

5 cm široká, poloměr 180 cm

Brankoviště

8

ÚZEMÍ ROZHODČÍCH

Všechny míry jsou v cm.

BRANKOVIŠTĚ

Všechny míry jsou v cm.

POHLED NA BRANKOVIŠTĚ

Všechny míry jsou v cm.
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118 - ÚZEMÍ ROZHODČÍCH

Plocha, která se nazývá „území rozhodčích“, se vyznačí na ledě jako půlkruh o polo-

měru 3 m červenou čárou 5 cm širokou, bezprostředně před boxem pomocných rozhod-

čích, jak znázorněno na protilehlé straně.

119 - BRANKOVIŠTĚ

a)  „Brankoviště“ se vyznačí před každou brankou červenou čárou 5 cm širokou, jak 

znázorněno na protilehlé straně.

b)  Plocha brankoviště musí být vybarvena světle modře. Plocha uvnitř branky od branko-

vé čáry po zadní stranu konstrukce branky musí být bílá.

c)  Za brankoviště se považuje celý prostor, včetně čáry vymezující brankoviště až do 

výš ky 1,27 m od povrchu ledu k vrchní části brankové konstrukce.

d) Brankoviště se vyznačí takto: 

 1. Vyznačí se půlkruh o poloměru 180 cm a šířce 5 cm se středem upro střed branky.

 2.  Dále se na led vyznačí značka ve tvaru písmene „L“ o dél ce 15 cm (obě čáry), a to 

na každý přední roh.

 3.  Umístění značky ve tvaru písmene „L“ se vyznačí na pomyslné čáře 122 cm od 

brankové čáry k okraji půlkruhu. V tomto bodě se vyznačí značka „L“.
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➤ Brankové tyče a sítě se upevní tak, aby se při hře nepohybovaly.

➤  Pro turnaje Zimních olympijských her, Mistrovství světa IlHF, Mistrovství světa žen IlHF, 

Mistrovství světa IlHF divize I, Mistrovství světa do 20 let IlHF a Mistrovství světa do 

18 let IlHF jsou povinné pružné brankové kolíky, pro další soutěže jsou důrazně 

doporučené.

➤  Každá hráčská lavice musí mít dvoje dvířka, z nichž jedny se musí na cházet ve 

„středním pásmu“.

➤  Hráčské lavice musí být zabezpečeny před vniknutím jiných osob, než jsou hráči 

a funkcionáři družstva. Není-li tomu tak, je nutno uvědomit příslušné orgány.

HRÁČSKÉ LAVICE A TRESTNÉ LAVICE

Všechny míry jsou v cm
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130 - BRANKY

a) Branky se umístí doprostřed brankových čar.

b)  Brankové tyče jsou svislé a 1,22 m vysoké a jsou od sebe vzdáleny 1,83 m (měřeno 

od vnitřní strany tyčí). Brankové tyče a vodorovná příčná tyč, které tvoří trubkový oce-

lový rám, jsou předepsaného vzoru, s vnějším průměrem 5 cm a jsou nabarveny čer-

veně.

c)  Brankové tyče a vodorovná příčná tyč jsou doplněny rámem nesoucím síť, přičemž  

hloubka nesmí přesáhnout 1,12 m a nesmí být menší než 0,60 m. Rám je natřen bílou 

barvou.

d)  Síť z bílých nylonových šňůr se připevní k zadní straně brankové konstrukce tak, aby 

se zabránilo uváznutí puku na její vnější straně, a je napnuta tak, aby puk nevypadl 

a vždy zůstal uvnitř branky.

e)  Vnitřní části podpěr, kromě brankových tyčí a příčné tyče, se pokryjí bílými vycpávkami. 

Vy cpáv ky na spodní konstrukci začínají nejméně 10 cm od brankových tyčí a jsou 

upevněny tak, aby nezabraňovaly puku přejít zcela brankovou čáru.

140 - HRÁČSKÉ LAVICE

a)  Každé hřiště musí být vybaveno dvěma stejnými lavicemi, které slouží výhradně hráčům 

v dresech a funkcionářům obou družstev.

b)  Obě lavice se umístí těsně za hrazení ve středním pásmu na téže straně hřiště, avšak 

proti trestným lavicím, oddělí se od sebe dostatečnou vzdáleností či jinými prostředky 

a za jistí se z nich snadný přístup do šaten.

c)  Každá lavice začíná 2 m od střední čáry a je minimálně 10 m dlouhá a minimálně 

1,5 m široká. 

d) Na každé lavici je místo pro maximálně 16 hráčů a 8 funkcionářů družstva.

141 - TRESTNÉ LAVICE

a)  Každé hřiště musí být vybaveno dvěma lavicemi, které se nazývají trestné lavice, na 

každé je místo nejméně pro 5 hráčů. 

b)  Trestné lavice se umístí po obou stranách boxu pomocných rozhodčích, naproti hráč-

ským lavicím a jsou minimálně 4 m dlouhé a minimálně 1,5 m široké.

c) Přístup na trestné lavice mají pouze vyloučení hráči a dohližitelé trestů.

142 - BOXY BRANKOVÝCH ROZHODČÍCH

Na obou koncích hřiště za hrazením a ochranným sklem v prostoru branky se umístí do-

statečně chráněné boxy, umožňující brankovým rozhodčím nerušenou činnost.

143 - BOX POMOCNÝCH ROZHODČÍCH

Box pomocných rozhodčích se umístí mezi trestné lavice a je 5,5 m dlouhý, aby na něm 

bylo místo pro 6 osob.

NOVÉ
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➤  Pro soutěže IIHF se doporučují elektronické ukazatele stavu utkání s videotextem.

➤  Červené světlo musí být propojeno s časomírou tak, aby je brankový rozhodčí po 

skončení třetiny nemohl rozsvítit.

➤  Skutečnost, že brankový rozhodčí nemůže po skončení třetiny rozsvítit červené světlo, 

nutně neznamená, že branka neplatí. Rozhodující je, zda se puk dostal či nedostal 

zcela za brankovou čáru a do branky před koncem třetiny.

➤  Účelem zeleného světla je umožnit hlavnímu a čárovým rozhodčím sledovat branku a 

světlo ve stejném zorném poli a přesně určit, kdy končí třetina.

➤  Žádná osoba bez povolení příslušného svazu nesmí vstoupit do šatny rozhodčích 

v průběhu utkání či bezprostředně po skončení utkání. V případě porušení tohoto pra-

vidla je nutno uvědomit příslušné orgány.

➤  Pokud dle názoru hlavního rozhodčího nelze pro nedostatek světla pokračovat ve hře, 

hlavní rozhodčí má právo odložit zbytek utkání nebo přerušit utkání, dokud nedojde 

k ná pravě.

➤  Jestliže je jedno z družstev více znevýhodněno nedostatkem světla a ne má-li se dle 

názoru hlavního rozhodčího utkání předčasně ukončit, hlavní rozhodčí má prá vo nařídit 

změnu stran tak, aby každé družstvo odehrálo stejný čas na obou stranách hřiště.

➤ Hudba smí hrát při rozcvičování a během kteréhokoli přerušení hry.
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150 - SIGNÁLNÍ A ČASOVÁ ZAŘÍZENÍ

151 - SIRÉNA

Každé hřiště musí být vybaveno sirénou či jiným vhodným zvukovým zařízením ovláda-

ným časoměřičem.

152 - ČASOMÍRA

Každé hřiště musí být vybaveno elektrickou časomírou (ukazatelem stavu utkání), aby 

diváci, hráči, funkcionáři družstev a rozhodčí byli přesně informováni o: 

 1. názvech obou týmů,

 2.  odehraném čase v každé třetině, který se odečítá v minutách a vteřinách od 

20:00 do 0:00,

 3.  zbývajícím čase trestů alespoň dvou hráčů každého družstva s odpočtem od cel-

kové výše trestných minut do 0:00,

 4. stavu utkání,

 5. oddechových časech, s odpočtem od 0:30 do 0:00 vteřin, 

 6. přestávkách, s odpočtem od 15:00 do 0:00 minut.

153 - ČERVENÁ A ZELENÁ SVĚTLA

Za každou brankou musí být:

 • červené světlo, které rozsvítí brankový rozhodčí, je-li dosaženo branky,

 •  zelené světlo, které rozsvítí časomíra automaticky, jakmile časoměřič zastaví čas  při 

přerušení hry a na konci každé třetiny.

160 - ŠATNY HRÁČŮ

Každému družstvu musí být poskytnuta vhodná místnost s dostatkem prostoru pro 30 

funkcionářů a hráčů družstva a jejich výstroj, vybavená lavicemi, hygienickým zaříze-

ním a sprchami.

161 - ŠATNA HLAVNÍCH A ČÁROVÝCH ROZHODČÍCH

Zvláštní šatna vybavená židlemi nebo lavicemi, hygienickým zařízením a sprchou, musí 

být poskytnuta pro výhradní použití hlavních a čárových rozhodčích.

170 - OSVĚTLENÍ HŘIŠTĚ

Všechna hřiště musí být dostatečně osvětlena, aby hráči, funkcionáři družstev, rozhodčí 

a diváci mohli po ce lou dobu bez obtíží sledovat hru.

171 - KOUŘENÍ NA STADIONU

Na uzavřených stadionech je kouření zakázáno na hrací ploše a v hledišti, jakož i v šat-

nách a ve všech prostorách, které používají hráči.

172 - HUDBA NA STADIONU

a) Hudba nesmí hrát v průběhu hry nebo při oddechových časech družstev.

b) Na stadionu je zakázáno používat houkačky na stlačený vzduch a píšťalky.

c) Hudba nesmí hrát, leží-li zraněný hráč na ledě při přerušení hry.

NOVÉ

NOVÉ

NOVÉ

NOVÉ
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➤  Po zahájení utkání nejsou dovoleny žádné změny či dodatečné rozšíření seznamu 

hráčů.

➤  Pokud během utkání družstvo nemůže poslat na hřiště z důvodu trestů či zranění 

správný počet hráčů, hlavní rozhodčí utkání ukončí v neprospěch tohoto druž stva 

a oznámí to příslušným orgánům.

➤  Brankář ani hrající trenér či vedoucí družstva nemůže být jmenován kapitánem ani 

náhradním kapitánem.

➤  Jestliže kapitán ani náhradní kapitán nejsou na hřišti, nemohou přijít z hráčské la vice 

projednat jakoukoliv situaci s hlavním rozhodčím, pokud k tomu nebyli hlavním roz-

hodčím vyzváni. Pokud kapitán přijde z hráčské lavice bez vyzvání, bude odeslán 

zpět a trenérovi vysloveno varování, že druhé provinění bude mít za následek osobní 

trest (viz Pravidlo 572).

➤  Jsou-li na ledě jak kapitán, tak náhradní kapitán, pouze kapitán má právo mluvit 

s hlavním rozhodčím.

➤  Hráči, kteří nemají dres označen „C“ nebo „A“, 

nemají právo mluvit s hlavním rozhod čím.

➤  Ofi ciální pravidla hry vymezují používání ochranné výstroje z důvodu herní kázně, 

kvůli bezpečnosti a zdraví účastníků a v jejich všeobecném zájmu. Tato pravidla však 

neznamenají, že IIHF ručí za to, že používání takové výstroje poskytuje ochranu před 

zraněním. Je povinností hráče ujistit se, že výstroj, kterou používá, odpovídá ofi ciál-

ním pravidlům, pokud to pravidla upřesňují, nosit a udržovat ji v dobrém stavu a v sou-

ladu s podmínkami výrobce. 

➤  Pro umístění reklamy nebo výrobní značky na výstroji hráčů, viz Příloha 1.

HRÁČSKÁ BRUSLE
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ČÁST 2 - DRUŽSTVA. HRÁČI A JEJICH VÝSTROJ

200 - HRÁČI V DRESECH

Před utkáním dodá vedoucí družstva nebo trenér každého družstva hlavnímu rozhodčí-

mu nebo zapisovateli seznam jmen a čísel hráčů a brankářů, kteří nastoupí v utkání, 

včetně jmen kapitána a náhradních kapitánů.

Každé družstvo může mít nanejvýš:

  - 20 hráčů v poli a

  - 2 brankáře,

  - celkem 22 hráčů.

201 - KAPITÁN DRUŽSTVA

a)  Každé družstvo určí „kapitána“ a nejvýše dva „náhradní kapitány“.

b)  Kapitán musí být označen písmenem «C» a náhradní kapitáni písmenem «A», 8 cm 

vysokým v kontrastní barvě a na dobře viditelném místě na přední části dresu.

c)  Pouze takto označení hráči mají právo, pokud nejsou potrestáni, hovořit na ledě 

s hlav ním rozhodčím o otázkách vztahujících se k výkladu pravidel, které mohou 

vzniknout bě hem utkání.

d)  Protest, který se týká vyloučení, není věcí vztahující se k vý  kla du pravidel a bude 

potrestán osobním trestem (viz Pravidlo 572).

210 - VÝSTROJ

a) Výstroj hráčů a brankářů se skládá z holí, bruslí, ochranné výstroje a dresů.

b)  Veškeré součásti ochranné výstroje s výjimkou rukavic, přileb a chráničů nohou bran-

kářů se musí nosit zcela pod oblečením.

c)  Veškerá porušení pravidel týkající se nošení výstroje budou trestána podle Pravidla 

555.

d)  Během předzápasového rozcvičení musí být hráči oblečeni do kompletní výstroje včet-

ně dresů.

220 - VÝSTROJ HRÁČŮ

221 - HRÁČSKÉ BRUSLE

Hráči musí mít „brusle pro lední hokej“ s chráněnými čepelemi.

222 - HRÁČSKÁ HŮL

a)  Hole musí být zhotoveny ze dřeva nebo jiného materiálu schváleného Mezinárodní fe-

derací ledního hokeje (IIHF).

b) Nesmějí mít žádné výčnělky a všechny hrany musí být zkoseny.

c)  Horní konec duté rukojeti hole musí být opatřen chráničem.

d)  Hole smějí být omotány na jakémkoli místě přilnavou nefl uoreskující páskou libovolné 

barvy.

NOVÉ 

NOVÉ



16

➤ Čepel hráčské hole smí být zakřivena. Toto zakřivení je 

omezeno tak, že délka kolmice, měřena od přímky spo jující 

ja kýkoli bod patky s koncem čepele, nepřesáhne 1,5 cm.

HRÁČSKÁ HŮL

Všechny míry jsou v cm.

HRÁČSKÁ PŘILBA

HRÁČSKÝ CHRÁNIČ OČÍ

CELOOBLIČEJOVÉ MASKY

➤  V mužském hokeji platí Pravidlo 224 e) pro hráče:

 narozené v roce 1993 – pro sezonu 2010/2011

 narozené v roce 1994 – pro sezonu 2011/2012

 narozené v roce 1995 – pro sezonu 2012/2013

 narozené v roce 1996 – pro sezonu 2013/2014
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e)  Fluoreskující hole nejsou povoleny a musí být odstraněny. Pokud hráč odmítne tako-

vou hůl odstranit, uloží se mu osobní trest podle Pravidla 555.

 f) Rozměry:

   Rukojeť:  maximální délka  - 163 cm od patky ke konci rukojeti, 

maximální šířka  - 3 cm, 

 maximální tloušťka  - 2,5 cm. 

  Rukojeť musí být rovná.

   Čepel:  maximální délka  - 32 cm od patky ke konci čepele,

maximální šířka  - 7,5 cm, 

minimální šířka  - 5,0 cm.

223 - HRÁČSKÁ PŘILBA

a)  Během utkání a během předzápasového rozcvičení musí všichni hráči nosit hokejové 

přilby s řemínky řádně upevněnými pod bradou.

b)  Pokud hráč v mezinárodní soutěži nenosí během předzápasového rozcvičení přilbu, 

náhradní hlavní rozhodčí to oznámí osobě odpovědné za tuto soutěž, která to dále ozná-

mí direktorátu nebo disciplinární komisi Mezinárodní federace ledního hokeje (IIHF). 

V národních soutěžích se postup v té to věci řídí nařízeními příslušného národního sva-

zu.

c)  Přilba se musí nosit tak, aby dolní okraj byl nanejvýš jeden prst nad obočím a mezi ře-

mínek přilby a bradu bylo možno vsunout pouze jeden prst.

d)  Pokud hráči během hry spadne přilba, nesmí se dále účastnit hry a musí odjet přímo 

na hráčskou lavici.

e)  Jestliže hráč pokračuje ve hře bez přilby, bude potrestán po dle Pravidla 555 g).

224 - HRÁČSKÁ OBLIČEJOVÁ MASKA A CHRÁNIČ OČÍ

a)  Všem hráčům se doporučuje nosit celoobličejovou masku nebo chránič očí. 

b)  V mužském hokeji musí hráči narození po 31. prosinci 1974 nosit alespoň chránič 

očí. 

c) Chránič očí musí překrývat oči a špičku nosu z čelního i bočního pohledu. 

d) V ženském hokeji musí všechny hráčky nosit celoobličejové masky. 

e)  Všichni hráči a brankáři v kategorii do 18ti let a mladší musí nosit celoobličejové mas-

ky. 

 f)  Hráčům není povoleno nosit barevné či tónované chrániče očí nebo tónované celoob-

ličejové masky.

225 - HRÁČSKÉ RUKAVICE

Hráčské rukavice musí krýt ruce a zápěstí. Dlaně rukavic nesmí být odstraněny tak, aby 

hráč držel hůl holou rukou.

NOVÉ

NOVÉ
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➤  V mužském hokeji platí Pravidlo 226 b) pro hráče:

 narozené v roce 1993 – pro sezonu 2010/2011

 narozené v roce 1994 – pro sezonu 2011/2012

 narozené v roce 1995 – pro sezonu 2012/2013

 narozené v roce 1996 – pro sezonu 2013/2014

BRANKÁŘSKÁ HŮL

Všechny míry jsou v cm.

➤ Čepel brankářské hole smí být za kři-

vena. Toto zakřivení je omezeno tak, že 

délka kolmice, měřena od přímky spo  ju-

jící jakýkoli bod patky s koncem čepele 

nepřesáhne 1,5 cm.

VYRÁŽEČKA

 

LAPAČKA

BRANKÁŘSKÁ 

CELOOBLIČEJOVÁ MASKA

BRANKÁŘSKÁ BRUSLE
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226 - CHRÁNIČ KRKU A HRDLA

a) Doporučuje se, aby všichni hráči nosili chránič krku a hrdla.

b)  Všichni hráči a brankáři v kategorii do 18ti let a mladší musí nosit chránič krku a hrdla.

227 - CHRÁNIČ ÚST

a) Doporučuje se, aby všichni hráči nosili speciálně vyrobený chránič úst. 

b)  Všichni hráči ve věkové kategorii do 20 let musí nosit chránič úst.

228 - CHRÁNIČE LOKTŮ

Za nebezpečnou výstroj se považují všechny chrániče loktů, které nemají měkký ochran-

ný vnější povrch z houbovité pryže či podobného materiálu o tloušťce alespoň 1,27 cm.

230 - VÝSTROJ BRANKÁŘŮ

a)  S výjimkou bruslí a hole musí být veškerá výstroj, nošená brankářem, zhotovena tak, 

aby sloužila výhradně k ochraně hlavy a těla a nesmí obsahovat žádné oblečení či 

doplňky, které by poskytovaly brankáři nedovolenou pomoc při ochraně branky.

b) Zástěry chránící břicho a kryjící přes kalhoty přední část stehen jsou zakázány.

231 - BRANKÁŘSKÉ BRUSLE

Brankář nosí speciální „brankářské brusle“ schváleného vzoru.

232 - BRANKÁŘSKÉ HOLE

a)  Hole musí být zhotoveny ze dřeva nebo jiného materiálu schváleného Mezinárodní fe-

derací ledního hokeje (IIHF).

b)  Nesmějí mít žádné výčnělky a všechny hrany musí být zkoseny. 

c)  Horní konec duté rukojeti hole musí být opatřen chráničem.

d)  Hole smějí být omotány na jakémkoli místě přilnavou nefl uoreskující páskou libovolné 

barvy.

e)  Fluoreskující hole nejsou povoleny a musí být odstraněny. Pokud brankář odmítne 

takovou hůl odstranit, uloží se mu osobní trest podle Pravidla 555.

 f) Rozměry:    Rukojeť:  maximální délka  - 163 cm od patky,

maximální šířka      - 3 cm,

maximální tloušťka - 2,5 cm. 

       Rozšířená část rukojeti:

   maximální délka  - 71 cm od patky ke konci,

    maximální šířka  - 9 cm. 

          Rukojeť a rozšířená část rukojeti musí být rovná.

     Čepel:  maximální délka  - 39 cm od patky ke konci čepele,

maximální šířka      -  9 cm, s výjimkou patky, kde šířka nesmí 

přesáhnout 11,5 cm.

NOVÉ

NOVÉ

NOVÉ

NOVÉ



28 cm28 cm

E

A

B

D
CC

20

BRANKÁŘ BEZ

PŘILBY

 

CHRÁNIČE NOHOU

MÍRY BRANKÁŘSKÉHO DRESU

➤  Hráči nebo brankáři, který nesplňuje tyto podmínky, nebude dovoleno účastnit se 

utkání.

➤  Jsou-li podle názoru hlavního rozhodčího barvy dresů soupeřících družstev natolik 

podobné, že by to mohlo vést k nesprávnému výroku rozhodčích, je povinností do-

mácího družstva převléknout dresy, pokud to hlavní rozhodčí nařídí.

➤  Jestliže má hráč dlouhé vlasy, které zakrývají jmenovku nebo číslo na dresu, musí 

nosit vlasy stažené do ohonu nebo pod přilbou.

➤  Graffi ti jsou značky, iniciály, hesla, nákresy, které jsou napsány, namalovány nebo 

načrtnuty.

➤  Na brankářských chráničích či rukavicích nejsou povoleny úpravy povrchu, vzorování 

nebo výtvarná díla typu graffi ti.

➤  Na jakémkoli druhu výstroje, včetně přilby a obličejové masky nejsou povoleny jakéko-

li kresby či hesla, která jsou urážlivá nebo nemravná či mají kulturní, rasovou nebo 

náboženskou souvislost. 

A = 73,66 cm

B = 76,20 cm

C = 39,37 cm

D = 22,86 cm

E =  délka plynulého

zkosení = 81,28 cm
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233 - BRANKÁŘSKÉ RUKAVICE

233a) - VYRÁŽEČKA

Maximální vnější rozměry ochranných vycpávek, připojených ke hřbetu rukavice, které 

tvoří sou část vyrážečky, nesmí přesáhnout

 1. 38,1 cm na délku,

 2. 20,32 cm na šířku.

233b) - LAPAČKA

Maximální vnější rozměry lapačky nesmí přesáhnout:

 1.  20,32 cm na délku v kterékoli části zápěstní manžety, která je široká 10,16 cm 

(výška).

 2. Vzdálenost od paty podél kapsy k vrcholu lapačky nesmí být větší než 46 cm.

Obvod lapačky nesmí přesáhnout 114,3 cm.

234 - BRANKÁŘSKÁ PŘILBA, CHRÁNIČ HLAVY A OBLIČEJOVÁ MASKA

a)  Všichni brankáři musí nosit hokejovou přilbu s obličejovou maskou nebo hokejový 

brankářský chránič hlavy s obličejovou maskou. Brankářská obličejová maska musí 

být zhotovena tak, aby jí nemohl proniknout puk.

b)  Obličejové masky brankářů v kategorii do 18 let  v mužském i ženském hokeji musí být 

zhotoveny tak, aby jejich otvory nemohl proniknout puk ani hůl.

c)  Pokud přilba a obličejová maska nebo chránič hlavy a obličejová maska spadne bran-

káři během hry, hlavní rozhodčí pře ru ší hru.

d)  Pokud během hry zasáhne brankářskou obličejovou masku tvrdá střela, může hlavní 

rozhodčí dle uvážení přerušit hru, jen pokud družstvo soupeře nemá bezprostřední 

příležitost vstřelení branky.

e)  Pokud si brankář sejme přilbu nebo obličejovou masku ve snaze přerušit hru, uloží 

hlavní rozhodčí provinivšímu se brankáři menší trest.

 f)  Pokud si brankář sejme přilbu nebo obličejovou masku ve snaze přerušit hru v brejkové  

situaci, přizná hlavní rozhodčí ve prospěch neprovinivšího se družstva trestné stříle-

ní (TS).

g)  Pokud si brankář sejme přilbu nebo obličejovou masku ve snaze přerušit hru během 

trestného střílení, hlavní rozhodčí přizná neprovinivšímu se družstvu branku.

235 - BRANKÁŘSKÉ CHRÁNIČE NOHOU

a) Brankářské chrániče nohou po připevnění na nohy nesmějí přesahovat šířku 28 cm.

b)  Jakýkoli vložený materiál, kryjící prostor mezi ledem a spodní částí chráničů no hou 

před bruslemi není dovolen.

NOVÉ

NOVÉ

NOVÉ

NOVÉ

NOVÉ
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PUK

Všechny míry jsou v cm.

LOGO NA PUKU

➤  Tištěné logo, obchodní značka nebo reklama nesmí přesahovat plochu o průměru 4,5 

cm na každé straně puku nebo 35% obsahu plochy každé strany puku. Potisky mohou 

být na obou stranách puku.
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240 - DRESY

a)  Všichni hráči obou družstev musí být oblečeni v jednotných dresech, kalhotách, stulp-

nách a přilbách (s výjimkou brankáře, který smí nosit přilbu odlišné barvy od zbytku 

družstva).

b)  Základní barva musí pokrývat přibližně 80 procent každé části oblečení, kromě jmen 

a čísel.

c)  Dresy včetně rukávů a stulpny musí být stejné barvy. 

d)  Dresy se musí nosit přes kalhoty.

e)  Každý hráč musí mít na zadní straně dresu své číslo 25 až 30 cm vysoké a na obou 

rukávech 10 cm vysoké. Čísla jsou omezena od 1 do 99.

 f)  V soutěžích Mezinárodní federace ledního hokeje (IIHF) musí každý hráč nosit na hor-

ní straně dresu své jméno 10 cm vysoké napsané latinkou velkými hůlkovými písme-

ny.

250 - PUK

a)  „Puk“ je zhotoven z vulkanizovaného kaučuku nebo z jiného materiálu schváleného 

Mezinárodní federací ledního hokeje (IIHF) a musí převažovat černá barva.

b) Rozměry puku:

   průměr - 7,62 cm,

   tloušťka - 2,54 cm,

   hmotnost - 156 až 170 g.

260 - PŘEMĚŘOVÁNÍ VÝSTROJE

a) Hlavní rozhodčí smí podle vlastního uvážení kdykoliv přeměřit jakoukoliv výstroj.

b)  Kapitán družstva smí přednést konkrétní stížnost na určitý rozměr jakékoli výstroje. 

Hlavní rozhodčí provede potřebné přeměření neprodleně. Avšak žádná branka 

nemůže být odvolána jako výsledek jakéhokoli přeměření.

c)  Jestliže je stížnost neoprávněná, družstvo, které žádalo přeměření, bude po trestáno 

menším trestem pro hráčskou lavici (viz Pravidlo 555). 

d)  Jestliže je stížnost oprávněná, provinivší se hráč bude potrestán menším trestem (viz 

Pravidlo 555).

e) O takové přeměření výstroje smí požádat jedno družstvo v kterémkoli přerušení hry.

 f)  Přeměření výstroje brankářů s výjimkou hole je možné požadovat pouze bezpro středně 

po skončení kterékoli třetiny.

g)  Jestliže kapitán družstva, které hraje oslabeno o dva hráče v posledních dvou minu-

tách utkání nebo kdykoliv v prodloužení, požaduje přeměření výstroje a ta je násled-

ným přeměřením shledána dovolenou, hlavní rozhodčí nařídí ve prospěch neprovinivší-

ho se druž stva trestné střílení. (TS).
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➤  Mezinárodní federace ledního hokeje (IIHF) používá v soutěžích IIHF systém tří roz-

hodčích (1 hlavní rozhodčí a 2 čároví rozhodčí) nebo systém čtyř rozhodčích (2 hlavní 

rozhodčí a 2 čároví rozhodčí).

➤  Povinnosti hlavních rozhodčích v systému čtyř rozhodčích jsou stejné jako v systému 

tří rozhodčích.

➤  Národní svazy mají právo používat systém dvou rozhodčích (dva rozhodčí, působící 

oba současně jako hlavní a čárový rozhodčí) při utkáních, která spadají výhradně pod 

jejich pravomoc. 
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ČÁST 3 - ROZHODČÍ A JEJICH POVINNOSTI

300 - URČENÍ ROZHODČÍCH

Pro všechna mezinárodní utkání jsou určováni tito rozhodčí:

ROZHODČÍ NA HŘIŠTI - jeden hlavní rozhodčí

  - dva čároví rozhodčí

  nebo

  - dva hlavní rozhodčí

  - dva čároví rozhodčí

POMOCNÍ ROZHODČÍ  - dva brankoví rozhodčí

  - jeden zapisovatel (nejvýše se dvěma asistenty)

  - jeden časoměřič

  - jeden hlasatel

  - dva dohližitelé trestů

  -  jeden brankový videorozhodčí (může být vyžadován na mist-

 rovstvích IIHF).

310 - ROZHODČÍ NA HŘIŠTI

311 - VÝSTROJ HLAVNÍCH A ČÁROVÝCH ROZHODČÍCH

a)  Všichni hlavní a čároví rozhodčí musí být oblečeni do černých kalhot a ofi ciálních dre sů 

rozhodčích.

b)  Všichni hlavní a čároví rozhodčí musí mít brusle a černou hokejovou přilbu s chráničem 

očí a musí být vybaven i píšťalkou a kovovým metrem o minimální délce 2 m.

c)  Hlavní rozhodčí má na horních částech rukávů 8 až 10 cm široké červené nebo oranžo-

vé pásky (pouze  při systému tří nebo čtyř rozhodčích).

312 - POVINNOSTI HLAVNÍHO ROZHODČÍHO

Hlavní rozhodčí má celkový dozor nad utkáním, plnou kontrolu nad rozhodčími a hrá či 

a jeho rozhodnutí je v jakémkoli sporném případě konečné.

313 - POVINNOSTI ČÁROVÝCH ROZHODČÍCH

a)  Čároví rozhodčí odpovídají především za posuzování těch pravidel, která se týkají čar  

(ofsajd, zakázané uvolnění).

b)  Ve většině případů vhazují puk a pomáhají hlavnímu rozhodčímu řídit utkání. 

c) Úplné povinnosti hlavního a čárových rozhodčích jsou popsány v Příloze 4.

NOVÉ
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➤  Pokud je po začátku utkání zjevné, že výroky brankového rozhodčího jsou nespraved-

livé, hlavní rozhodčí může určit jiného brankového rozhodčího.

➤  Viz systém brankového videorozhodčího ve Spor tov ních předpisech Mezinárodní fe-

derace ledního hokeje (IIHF).

HLAVNÍ ROZHODČÍ JEDNÁ S BRANKOVÝM VIDEOROZHODČÍM
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320 - POMOCNÍ ROZHODČÍ

321 - BRANKOVÝ ROZHODČÍ

a)  Za každou brankou je jeden brankový rozhodčí. Brankoví rozhodčí během utkání ne-

mění své branky. V soutěžích IIHF nesmějí mít státní příslušnost žádného ze zúčast-

něných družstev.

b)  Brankový rozhodčí pouze určí, zda puk prošel mezi brankovými tyčemi a přešel 

celým objemem brankovou čáru, a pak dá příslušný signál.

c)  Hlavní rozhodčí se může poradit s brankovým rozhodčím, avšak v případě sporné 

bran  ky s konečnou platností rozhodne hlavní rozhodčí.

322 - ZAPISOVATEL

Úplné povinnosti zapisovatele jsou popsány v Příloze 4.21 až 4.23.

323 - ČASOMĚŘIČ

Úplné povinnosti časoměřiče jsou popsány v Příloze 4.24.

324 - HLASATEL

Úplné povinnosti hlasatele jsou popsány v Příloze 4.25.

325 - DOHLIŽITELÉ TRESTŮ

Na trestné lavici každého družstva je jeden dohližitel trestů. 

Úplné povinnosti do hližitele trestů jsou popsány v Příloze 4.26.

330 - SYSTÉM BRANKOVÉHO VIDEOROZHODČÍHO

a)  Systém brankového videorozhodčího (SBV) se použije pouze na žádost hlavního roz-

hod čího nebo brankového videorozhodčího.

b)  Pouze následující situace podléhají přezkoumání brankovým videorozhodčím: 

 1. Zda puk přešel brankovou čáru. 

 2. Zda byl puk v brance dříve, než došlo k posunutí brankové konstrukce.

 3.  Zda byl puk v brance před vypršením nebo po vypršení hrací doby na konci třetiny.

 4. Zda byl puk dopraven do branky rukou nebo zda byl kopnut do branky. 

 5. Zda se puk odrazil do branky od rozhodčího na hřišti.

 6.  Zda byl puk zasažen vysokou holí nad úrovní příčné tyče útočícím hráčem dříve, než 

vnikl do branky.

 7.  Nastavení správného času na ofi ciálních hodinách, pokud monitor brankového 

videorozhodčího ukazuje hrací čas.

340 - PŘÍSLUŠNÉ ORGÁNY

Výrazem „příslušné orgány“ či „příslušné disciplinární orgány“ se v těchto pravidlech 

rozumí přímý řídící orgán, do jehož kompetence utkání spadá.
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➤  Každé družstvo smí mít v průběhu hry na ledě vždy jen jednoho brankáře. 

➤  Brankář smí být z hřiště odvolán a nahrazen hráčem v poli. Tento hráč však nesmí 

využívat výhod brankáře.

➤  1.  Nebylo-li stanoveno domácí družstvo, družstva určí, které družstvo bude domácí, vzá-

 jemnou dohodou, hozením mince či podobným způsobem.

➤  2. Výhody domácího družstva:

  1. výběr hráčské lavice,

  2. výběr barvy dresů,

  3.  při vhazování, které následuje po přerušení hry postaví domácí družstvo svou 

se stavu na hřiště až po hostujícím družstvu.

➤  3.  Hlavní rozhodčí smí kdykoli během utkání požadovat prostřednictvím kapitána, aby 

hostující druž stvo postavilo na hřiště hrající sestavu k neprodlenému zahájení hry.

➤  1.  Rozcvičení není dovoleno žádnému hráči ani brankáři po skončení první nebo dru hé 

třetiny ani při jakémkoli přerušení hry.

➤  2.  Družstva nemění strany, jestliže před prodloužením či trestnými stříleními nedojde 

k úpravě ledové plochy.

➤  3.  Za střídání se považuje výměna jednoho či více hráčů.

PROSTOR PRO STŘÍDÁNÍ HRÁČŮ

Všechny míry jsou v cm.

150

150 150
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ČÁST 4 - PRAVIDLA HRY

400 - HRÁČI NA LEDĚ

Družstvo nesmí mít v průběhu hry na ledě více než šest hráčů.

  • Menší trest pro hráčskou lavici za příliš mnoho hráčů na ledě (Pravidlo 573).

Těchto šest hráčů se nazývá: 

brankář

pravý obránce                               levý obránce

pravé křídlo                střední útočník                levé křídlo

402 - ZAČÁTEK UTKÁNÍ A TŘETIN

a)  Utkání začne ve stanovenou dobu vhazováním na středním bodu vhazování. Stejným 

způsobem se vhazuje na začátku každé třetiny a prodloužení.

b)  Družstva zahájí utkání bráněním branky, která je blíže jejich hráčské lavici.

c) Družstva si vymění strany před každou následující třetinou či prodloužením.

411 - STŘÍDÁNÍ HRÁČŮ A BRANKÁŘŮ Z HRÁČSKÉ LAVICE V PRŮBĚHU HRY

a)  Hráči a brankáři smějí střídat kdykoli v průběhu hry z hráčské lavice, pokud:

 1.  Střídající hráči a brankáři se nacházejí uvnitř pomyslného pásma, jež je vymeze no 

délkou příslušné hráčské lavice a vzdáleností 1,5 m od hrazení, jak znázorněno na 

protilehlé straně. 

 2.  Střídající hráči a brankáři jsou mimo hru, než dojde k jakémukoli střídání. 

 3.  Družstvu, které se provinilo proti pravidlu o zakázaném uvolnění, není dovoleno 

uskutečnit jakékoli střídání hráčů před následujícím vhazováním (viz Pravidlo 460).

b)  Pokud při střídání hráč vstupující do hry zahraje puk nebo se jakýmkoli způsobem 

fyzicky dotkne soupeře, zatímco hráč odcházející ze hry je dosud na ledě, uloží se 

menší trest pro hráčskou lavici za příliš mnoho hráčů na ledě (viz Pravidlo 573).

c)  Pokud při střídání brankář opouštějící hřiště zahraje puk nebo se jakýmkoli způsobem 

fyzicky dotke soupeře, zatímco hráč přicházející do hry je už na ledě, hlavní rozhodčí 

uloží menší trest pro hráčskou lavici za příliš mnoho hráčů na ledě (viz Pravidlo 

573).

d)  Pokud je při střídání hráč vstupující do hry nebo hráč odcházející ze hry náhodně 

zasažen pukem, hra nebude přerušena a trest se neuloží.

e)  Pokud brankář opouští své brankoviště a směřuje na svou hráčskou lavici, aby byl 

vystřídán jiným hráčem, a je-li střídání provedeno předčasně, rozhodčí přeruší hru, 

jakmile provinivší se družstvo získá puk do svého držení. Následně se vhazuje na 

středním bodu vhazování, pokud byla hra přerušena za střední červenou čárou. Pokud 

byla hra přerušena před střední červenou čárou, pak se vhazuje na nejbližším bodu 

vhazování v pásmu, kde došlo k přerušení hry.

NOVÉ
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SIGNÁL PRO STŘÍDÁNÍ PRAVIDLO 412

1.  Tento trest se ohlásí jako „menší trest pro hráčsku lavici za zdržování hry – porušení 

postupu pro střídání hráčů“.

2.  Tento trest se ohlásí jako „menší trest pro hráčsku lavici za zdržování hry – porušení 

střídání hráčů po zakázaném uvolnění“.

➤  Tento trest se ohlásí jako „menší trest pro hráčsku lavici za porušení střídání hráčů 

z tresetné lavice“.

➤  Tento trest se ohlásí jako „menší trest pro hráčsku lavici za zdržování hry – poruše-

ní střídání brankářů během přerušení hry“.
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412 - STŘÍDÁNÍ HRÁČŮ PŘI PŘERUŠENÍ HRY

a)  Při střídání hráčů v přerušené hře hostující družstvo neprodleně vymění hráče na ledě 

a poté již nesmí střídat až do začátku hry. Poté smí vystřídat domácí družstvo tak, aby 

nedošlo ke zdržování hry. Pokud některé družstvo střídání nevhodně protahuje, hlavní 

rozhodčí nařídí hráčům provinivšího se družstva či družstev, aby zaujali svá místa oka-

mžitě a nedovolí už žádné stří dání.

b) Při střídání se postupuje následovně:

 1.  Hlavní rozhodčí zaujme postavení k zahájení další hry a čárový rozhodčí, který vha-

zuje puk, neprodleně směřuje k místu vhazování.

 2.  Hlavní rozhodčí poskytne hostujícímu družstvu pět vteřin na vystřídání hráčů.

 3.  Po pěti vteřinách oznámí hlavní rozhodčí vztyčením ruky, že hostující družstvo už 

nemůže střídat.

 4.  S rukou stále vztyčenou poskytne hlavní rozhodčí domácímu družstvu pět vteřin na 

vystřídání hráčů.

 5.  Po pěti vteřinách hlavní rozhodčí oznámí spuštěním ruky, že domácí družstvo už 

nemůže střídat.

 6.  Jakmile hlavní rozhodčí spustí ruku, čárový rozhodčí provádějící vhazování za píská, 

čímž oběma družstvům oznamuje, že mají nejvýše pět vteřin k zaujetí postavení na 

vhazování.

 7.  Na konci těchto pěti vteřin nebo i dříve, pokud jsou hráči na vhazování připrave ní, 

vhodí čárový rozhodčí puk. Čárový rozhodčí není povinen čekat na hráče než zaujme 

postavení na vhazování.

c)  Pokud se družstvo pokusí střídat hráče po uplynutí vymezeného času, hlavní rozhodčí 

pošle hráče zpět na hráčskou lavici a varuje trenéra. Jakékoli další porušení tohoto 

postupu ze strany téhož družstva kdykoli během utkání má za následek:

   • menší trest pro hráčskou lavici (viz Pravidlo 575).

d)  Družstva nesmějí provádět střídání hráče(ů) po chybném vhazování, kromě situace, 

kdy je uložen trest, který způsobí změnu poměru hráčů obou družstev na ledě.

e)  Po přerušení hry v důsledku zakázaného uvolnění nesmí provinivší se družstvo prová-

dět jakékoli střídání hráčů až do doby, než byla hra znovu zahájena.

 f)  Družstvu, které se provinilo proti pravidlu o zakázaném uvolnění, není dovoleno usku-

tečnit jakékoli střídání hráčů dříve, než je provedeno následující vhazování. Pokud 

dojde k přerušení hry v důsledku zakázaného uvolnění ve stejném čase s komerční 

přestávkou, nebo když se provinivší družstvo rozhodne využít svého oddechového 

času při tomtéž přerušení hry, není mu přesto dovoleno uskutečnit jakékoli střídání 

hráčů. Tomuto družstvu však bude dovoleno vystřídat brankáře, který byl nahrazen 

dalším hráčem v poli, nebo provést výměnu zraněného hráče nebo brankáře nebo 

byl-li uložen trest, který způsobí změnu poměru hráčů na ledě. Pro určení hráčů na 

ledě je rozhodující okamžik, kdy puk opustil hůl provinivšího se hráče.

g)  Pokud družstvo pokračuje ve střídání hráčů po zakázaném uvolnění po varování hlav-

ním rozhodčím, hlavní rozhodčí provinivšímu se družstvu uloží:

   • menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

NOVÉ
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➤  Náhradnímu brankáři není dovoleno rozcvičení.

➤  Je-li zřejmé, že hráč utrpěl vážné zranění, hlavní nebo čárový rozhodčí okamžitě pře-

ruší hru.

➤ 1.  Náhradnímu brankáři není dovoleno rozcvičení.

➤ 2. V tomto případě se žádný ze dvou řádných brankářů nesmí vrátit do hry.

➤ 3.  V soutěžích Mezinárodní federace ledního hokeje (IIHF), kde jsou registrováni tři 

brankáři a jeden ze dvou brankářů v zápise o utkání je vyřazen, uplatní se Směrni-

ce IIHF.

➤  1. Hra začne okamžikem, kdy je vhozen puk, a přeruší se při hvizdu píšťalky.

➤  2.  Pokud dojde v posledních pěti minutách první nebo druhé třetiny k neobvyklému 

zdržení, smí hlavní rozhodčí nařídit, že následující přestávka začne ihned. Když je 

hra znovu zahájena, zbývající čas předchozí třetiny se odehraje tak, že družstva brá-

ní stejné branky jako před přestávkou. Po uplynutí tohoto času si družstva vymění 

strany a neprodleně zahájí následující třetinu.

➤  3.  Na otevřených hřištích si družstva vymění strany v polovině třetí třetiny a v polovině 

prodloužení.

➤  4. Během přestávek se upraví ledová plocha.

SIGNÁL PRO 

ODDECHOVÝ ČAS  

PRAVIDLO 422
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413 - STŘÍDÁNÍ HRÁČŮ Z TRESTNÉ LAVICE

Hráč na trestné lavici, který má být po uplynutí trestu vystřídán, musí ihned po ledě odjet 

na hráčskou lavici a být u ní dříve, než je provedeno jakékoli střídání.

   • Menší trest pro hráčskou lavici (Pravidlo 562).

415 - STŘÍDÁNÍ BRANKÁŘŮ PŘI PŘERUŠENÍ HRY

a)  V přerušení hry, není dovoleno brankáři odjet k hráčské lavici s výjimkou, že je střídán 

nebo v průběhu oddechového času.

   • Menší trest pro hráčskou lavici (Pravidlo 592).

b)  Došlo-li ke střídání brankářů v přerušené hře nebo při oddechovém času, smí se bran-

kář, který odešel ze hry, vrátit do hry jakmile je hra znovu zahájena.

416 - ZRANĚNÍ HRÁČI

a)  Je-li hráč zraněn a nemůže pokračovat ve hře ani odjet k hráčské lavici, hra pokračuje, 

dokud jeho družstvo nezíská puk do svého držení. Hra se však nepřeruší, pokud kte-

rékoli družstvo má brankovou příležitost. 

b)  Pokud se hráč kromě brankáře zraní nebo musí-li odejít během zápasu z ledu, může 

odstoupit a být nahrazen náhradníkem, avšak hra musí pokračovat, aniž by družstva 

opustila led.

c)  Pokud je zraněn trestaný hráč, smí odejít do šatny. Byl-li mu uložen menší trest, větší 

trest nebo trest ve hře, musí potrestané družstvo neprodleně poslat na trestnou lavici 

náhradníka, který odpyká trest bez vystřídání, ledaže by byl vystřídán zraněným po-

trestaným hráčem schopným návratu.

d)  Zraněný potrestaný hráč nesmí zasáhnout do hry do uplynutí svého trestu.

e)  Pokud se zraněný hráč vrátí do hry před uplynutím trestu, hlavní rozhodčí udělí tomuto 

hráči další menší trest (2‘).

 f)  Je-li kvůli zraněnému hráči, kromě brankáře, přerušena hra, zraněný hráč musí opustit 

led a nesmí se vrátit, dokud nebyla hra znovu zahájena. Vrátí-li se dříve, uloží se mu  

menší trest (2‘) (viz Pravidlo 554e).

417 - ZRANĚNÍ BRANKÁŘI

a)  Pokud brankář utrpí zranění nebo má-li zdravotní potíže, musí buď okamžitě pokračo-

vat ve hře nebo být vystřídán náhradním brankářem.

b)  Jsou-li oba brankáři družstva vyřazeni a neschopni hry, družstvu se poskytne deset 

minut k převlečení hráče v poli do výstroje brankáře.

419 - ČIŠTĚNÍ LEDU

Hlavní nebo čárový rozhodčí je oprávněn odstranit sníh, nahromaděný kolem brankových 

tyčí ne bo na brankové čáře v blízkosti branky.
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➤  Náhlou smrtí se rozumí, že prodloužení končí, jakmile jedno družstvo dosáhne první 

bran ky.

➤  1. Brankáři se mohou střídat po provedení každého nájezdu, avšak musí-li se nájezd 

opakovat, musí v brance zůstat stejný brankář a rovněž stejný hráč musí nájezd opa-

kovat, dokud nebyl proveden.

➤  2. Pokud byli hráč a brankář vybráni příslušnými trenéry k provedení nájezdu či k háje-

ní branky proti tomuto nájezdu, pak tento hráč či brankář už nemůže být vystřídán při 

opakování nájezdu v důsledku přestupku nebo faulu, spáchaného brankářem, s výjim-

kou případu, že byl tento hráč nebo brankář zraněn a nemůže se nájezdu zúčastnit. 

V tomto případě určí trenér jiného hráče k provedení nájezdu nebo jiného brankáře 

k hájení branky.

➤  Během oddechového času nesmí hrát na stadionu žádná hudba.

BODY VHAZOVÁNÍ
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420 - HRACÍ DOBA

a)  Řádné utkání se skládá ze tří dvacetiminutových třetin čistého času a dvou patnác-

timinutových přestávek. Družstva si pro každou třetinu vymění strany.

b)  Plná šedesátiminutová doba trvání utkání se nazývá „základní hrací doba“.

c) Pro každou třetinu základní hrací doby si družstva vymění strany.

421 - PRODLOUŽENÍ

Pokud utkání hrané do rozhodnutí po základní hrací době skončí nerozhodně, pokračuje 

prodloužením s náhlou smrtí.

Nepadne-li v prodloužení branka, provádějí se samostatné nájezdy k určení vítěze utká-

ní.

422 - ODDECHOVÝ ČAS

a)  Každé družstvo může v průběhu základní hrací doby nebo v prodloužení využít jeden 

tři cetivteřinový oddechový čas.

b)  Při běžném přerušení hry smí jakýkoli hráč určený trenérem požádat hlavního rozhod-

čího o oddechový čas. Hlavní rozhodčí oznámí oddechový čas zapisovateli. 

c)  Hráči a brankáři obou družstev, s výjimkou potrestaných hráčů, smějí odjet ke svým 

hráčským lavicím.

d)  Obě družstva si mohou vybrat svůj oddechový čas v jednom přerušení hry, avšak druž-

stvo žádající druhý oddechový čas to musí oznámit hlavnímu rozhodčímu před skonče-

ním prvního oddechového času.

430 - URČENÍ VÝSLEDKU UTKÁNÍ

a)  Družstvo, které dosáhne většího počtu branek v průběhu základní hrací doby běžného 

utkání, je prohlášeno vítězem a jsou mu uděleny tři body.

b)  Pokud je na konci základní hrací doby běžného utkání jeho stav nerozhodný, každému 

družstvu se udělí jeden bod a utkání pokračuje prodloužením s náhlou smrtí.

c) V běžném utkání obdrží vítězné družstvo v prodloužení s náhlou smrtí další bod.

d)  Pokud v prodloužení s náhlou smrtí nedosáhne branky žádné družstvo, následují 

samostatné nájezdy k určení vítěze utkání.

e)  V běžném utkání obdrží vítězné družstvo ze samostatných nájezdů další bod.

 f)  V utkání play off, v němž musí být určen vítěz, utkání pokračuje prodloužením s náhlou 

smrtí. Pokud v prodloužení nepadne branka, následují samostatné nájezdy k určení 

vítěze utkání.
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➤  1. Rozhodčí při zahájení hry nepíská.

➤  2.  Střídání hráčů není dovoleno, dokud nedojde k vhazování a hra není znovu zaháje-

na, ledaže je uložen trest, který způsobí oslabení jednoho z družstev.

➤  3.  Jestliže hráč při vhazování nezaujme postavení hned poté, co mu to rozhodčí nařídí, 

musí ho rozhodčí na vhazování vyměnit za jeho spoluhráče na ledě.

➤  4.  Jestliže některý hráč vjede do kruhu vhazování, hlavní rozhodčí nebo čárový rozhod-

čí hvizdem píšťalky nařídí znovu vhazovat puk, ledaže získá puk družstvo, jež se ne-

provinilo. 

➤  5.  Za provinění hráče proti pravidlům hlavní rozhodčí uloží odpovídající trest(y). (Viz 

Pravid lo 554g odstavec b)

➤  1.  Za ofsajd se nepovažuje, jestliže bránící hráč zavede nebo přihraje puk do svého 

obranného pásma, zatímco útočící hráč je v ofsajdu.

➤  2.  Cílem úmyslného ofsajdu je způsobit přerušení hry bez ohledu na dů vod.

PŘÍKLADY PŘIHRÁVEK
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440 - VHAZOVÁNÍ

a)  Vhazování se provádí na začátku každé třetiny, prodloužení a po jakémkoli přeru-

šení hry.

b)  Všechna vhazování se provádějí výhradně na devíti vyznačených bodech vhazování.

c)  Vhazování na středním bodu se provádějí: 

 1. na začátku každé třetiny a prodloužení,

 2. po dosažení branky,

 3. jestliže rozhodčí mylně posoudí zakázané uvolnění, 

 4.  dojde-li k předčasnému vystřídání brankáře, pokud to není těmito pravidly výslov ně 

upraveno jinak (viz Pravidlo 411e).

d)  Pokud bylo přerušení hry způsobeno kterýmkoli hráčem útočící strany v útočném pás-

mu, následuje vhazování ve středním pásmu na nejbližším bodu vhazování. Je-li příči-

nou přerušení hry dvojí porušení pravidel (např. zahrání puku vysokou holí a úmyslný 

ofsajd), následující vhazování bude na bodu, který poskytne nejmenší územní výhodu 

provinivšímu se družstvu.

e)  Pokud je hra přerušena z jakéhokoli důvodu, který nelze jednoznačně přisoudit ani 

jednomu družstvu a puk je ve středním pásmu, následně se vhazuje na nejbližším 

bodu vhazování u modré čáry, kdykoli je to možné. Je-li však nejasné, který ze čtyř 

bodů vhazování je tím nejbližším, vybere se pro následující vhazování bod ve středním 

pásmu, který poskytne domácímu družstvu větší územní výhodu.  

 f)  Pokud porušení pravidla, které mělo za následek přerušení hry, způsobili hráči obou 

stran, následně se vhazuje na nejbližším bodu vhazování ve stejném pásmu.

g)  Jsou-li při přerušení hry trestáni hráči a trest nebo tresty jsou na časomíře zazname-

nány pouze jednomu družstvu, následuje vhazování na jednom ze dvou bodů vhazo-

vání v koncovém pásmu tohoto družstva.

 Toto ustanovení má jen čtyři výjimky:

 1. Je-li uložen trest po dosažení branky, vhazuje se na středním bodu.

 2.  Je-li uložen trest na konci nebo na začátku třetiny či prodloužení, vhazuje se na 

středním bodu.

 3.  Má-li být bránící družstvo potrestáno a útočící hráči přejeli do útočného pásma za 

úroveň vnějších vrcholů kruhů vhazování v koncovém pásmu, vhazuje se ve střed-

ním pásmu.

 4.  Jestliže se právě netrestané družstvo dopustí zakázaného uvolnění, vhazuje se ve 

středním pásmu u modré čáry družstva, které se zakázaného uvolnění dopustilo.

h)  Pokud dojde k přerušení hry v prostoru mezi koncovými body vhazování a bližším 

koncem hřiště, vhazuje se na koncovém bodu vhazování na straně, kde došlo k přeru-

šení hry, pokud to pravidly není výslovně upraveno jinak.

 i)  Jestliže je dosaženo neplatné branky po odrazu puku přímo od rozhodčího kdekoli 

v obranném pásmu, následně se vhazuje na koncovém bodu vhazování v obran-

ném pásmu.
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 j)  Jestliže dojde k přerušení hry z jakéhokoli důvodu, který není výslovně upraven těmito 

pravidly, musí se vhazovat na bodu vhazování v pásmu, v němž se naposledy hrálo.

k)  Jestliže po přerušení hry jeden nebo oba obránci nebo hráči nacházející se na jejich 

místě nebo jakýkoli jiný hráč útočícího družstva přicházející z lavice vjede do útočného 

pásma za úroveň vnějších vrcholů koncových kruhů vhazování během šarvátky, kon-

fl iktu nebo „skrumáže“, následuje vhazování ve středním pásmu u modré čáry bránící-

ho družstva. Toto pravidlo se rovněž uplatní při zakázaném uvolnění, úmyslném ofsaj-

du či zahrání puku vysokou holí. Pokud kterýkoli z hráčů neprovinivšího se družstva 

vjede do útočného pásma za úroveň vnějších vrcholů koncových kruhů vhazování 

během šarvátky, konfl iktu nebo „skrumáže“, následuje vhazování ve středním pásmu 

u modré čáry bránícího družstva.

 l)  Při porušení Pravidla 411e) následuje vhazování na středním bodu vhazování, pokud 

je hra přerušena za střední červenou čárou. Jestliže je hra přerušena před střední 

červenou čárou, následně se vhazuje na nejbližším bodu vhazování v pásmu, v němž 

byla hra přerušena.

m)  Je-li hra přerušena pro zranění hráče, následuje vhazování v pásmu, kde byl puk 

v době přerušení hry, na nejbližším bodu vhazování. Pokud družstvo zraněného hráče 

má puk v držení v útočném pásmu, vhazuje se na jednom z bodů vhazování za mod-

rou čárou ve středním pásmu. Je-li zraněný hráč ve svém obranném pásmu a útočící 

družstvo je v držení puku v útočném pásmu, vhazuje se na jednom z koncových bodů 

vhazování v pásmu bránícího družstva.

442 - POSTUP PŘI VHAZOVÁNÍ

a)  Hlavní nebo čárový rozhodčí vhodí puk mezi hole dvou hráčů účastnících se „vhazo-

vání“.

b)  Hráči se postaví zpříma čelem k soupeřovu konci hřiště, přibližně na vzdálenost jedné 

hole od sebe a položí čepel hole na led na bílou plochu bodu vhazování.

c)  Hráč útočícího družstva položí na své útočné polovině hřiště hůl na led jako první a po 

něm tak ihned učiní hráč bránícího družstva.

d)  Provádí-li se však vhazování ve středu hřiště, jako první položí hůl na led hráč hostují-

cího družstva.

450 - OFSAJD

a) Hráči útočícího družstva nesmějí vjet do útočného pásma dříve než puk.

b) Rozhodujícími hledisky při posuzování ofsajdu jsou:

 1.  Postavení bruslí hráčů - hráč je v ofsajdu, jestliže má obě brusle za modrou čárou 

v útočném pásmu dříve, než puk zcela přejde modrou čáru.

 2.  Poloha puku - puk musí zcela přejít modrou čáru do útočného pásma.

 3.  Jestliže hráč vede puk a přejíždí čáru před pukem bruslením vzad, není v ofsajdu, 

pokud má puk stále pod kontrolou od okamžiku, kdy byl oběma bruslemi ve střed-

ním pásmu, až do přejetí modré čáry. 

NOVÉ
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➤  1.  Aby byla ukončena výhoda při ofsajdu, útočící hráči musí úplně vyklidit útočné pás-

mo, pokud puk zůstává v útočném pásmu.

➤  2.  Slovem „ihned“ se rozumí, že útočící hráči se nesmějí dotknout puku, ani se 

nesmějí pokusit zmocnit se volného puku či donutit bránícího hráče s pukem k ústu-

pu hlouběji do obranného pásma.

➤  3.  Ve druhém případě, jestliže čárový rozhodčí spustí ruku, kterýkoli útočící hráč smí 

znovu vjet do útočného pásma.

➤  1.  Pokud čároví rozhodčí pochybili při posouzení zakázaného uvolnění, provede se 

vhazování na středním bodu vhazování.

➤  2.  Účelem tohoto článku je zajistit plynulost hry a v tomto smyslu by jej měli hlavní 

i čároví rozhodčí vykládat a uplatňovat.

➤  3.  „Oslabením“ se rozumí, že družstvo má z důvodu trestu(ů) na ledě menší počet 

hrá čů než soupeř.

➤  4.  Tento trest se ohlásí jako „menší trest pro hráčskou lavici za zdržování hry – poru-

šení pravidla o střídání hráčů po zakázaném uvolnění“.

ZAKÁZANÉ UVOLNĚNÍ

➤  1.  Jednomu družstvu při jakémkoli jednotlivém přerušení hry v průběhu utkání může 

být uznána pouze jedna branka.

➤  2.  Pohyb „jako při lakrosu“, při němž je puk nesen na čepeli hole a „vhozen“ do branky, 

je dovolen za předpokladu, že puk není ani na okamžik zvednut nad výšku ramen a 

při vypouštění se nedostane výše než příčná tyč.
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c) Dojde-li k přestupku proti tomuto pravidlu, hra se přeruší a následuje vhazování:

 1.  Na nejbližším bodu vhazování ve středním pásmu, jestliže puk zavedl přes modrou 

čáru útočící hráč.

 2.  Na nejbližším bodu vhazování v pásmu, odkud byl puk útočícím hráčem přes mod-

rou čáru přihrán nebo vystřelen.

 3.  Na koncovém bodu vhazování v obranném pásmu provinivšího se družstva, jestliže 

podle názoru čárového nebo hlavního rozhodčího hráč způsobil ofsajd úmyslně.

 4.  Na koncovém bodu vhazování v obranném pásmu provinivšího se družstva, jestli že 

byl puk přihrán nebo vystřelen útočícím hráčem z jeho obranného pás ma.

451 - VÝHODA PŘI OFSAJDU

Jestliže útočící hráč vjede do útočného pásma dříve než puk, avšak bránící hráč může 

hrát pukem, čárový rozhodčí vztyčí ruku na znamení „výhody při ofsajdu“ s výjimkou, 

že byl puk vystřelen na branku, což způsobilo, že brankář pukem hrál.

Čárový rozhodčí spuštěním ruky zruší signalizovaný ofsajd a nechá pokračovat ve hře, 

jestliže:

 1. bránící družstvo přihraje či vyveze puk do středního pásma, nebo

 2.  všichni útočící hráči ihned vyklidí útočné pásmo tím, že se dotknou bruslí  modré 

čáry.

460 - ZAKÁZANÉ UVOLNĚNÍ

a)  Pro účely tohoto pravidla je hřiště rozděleno střední čárou na dvě poloviny. Místo, kde 

se družstvo, které mělo puk v držení, naposledy dotklo puku, je rozho dující pro posou-

zení, zda došlo či nedošlo k zakázanému uvolnění.

b)  Jestliže hráč družstva, které má stejný nebo vyšší počet hráčů než soupeř, vystřelí, od-

pálí či usměrní puk z vlastní poloviny hřiště za brankovou čáru soupeře, hra se pře-

ruší pro zakázané uvolnění.

c)  Vhazování se provede na koncovém bodu v obranném pásmu provinivšího se družstva, 

blíže k místu, kde se naposledy dotklo puku.

d)  Za zakázané uvolnění se nepovažuje:

 1. Jestliže puk skončí v brance, branka se uzná.

 2. Je-li provinivší se družstvo v okamžiku vystřelení puku „v oslabení“. 

 3.  Jestliže se puk dotkne jakékoli části hráče soupeře včetně brankáře dříve, než přejde 

brankovou čáru.

 4.  Jestliže je puk vyhozen přímo hráčem účastnícím se vhazování. 

 5.  Jestliže podle názoru čárového rozhodčího kterýkoli hráč druhého družstva, vyjma 

brankáře, může zahrát puk dříve, než přejde brankovou čáru.

 6.  Jakmile brankář opustí brankoviště nebo když je brankář mimo brankoviště bě hem 

zakázaného uvolnění a pohybuje se ve směru puku.

NOVÉ
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e)  Po přerušení hry v důsledku zakázaného uvolnění nesmí provinivší se družstvo prová-

dět jakékoli střídání hráčů až do doby, než byla hra znovu zahájena.

 f)  Družstvu, které se provinilo proti pravidlu o zakázaném uvolnění, není dovoleno usku-

tečnit jakékoli střídání hráčů dříve, než je provedeno následující vhazování. Pokud 

dojde k přerušení hry v důsledku zakázaného uvolnění ve stejném čase s komerční 

přestávkou, nebo když se provinivší družstvo rozhodne využít svého oddechového 

času při tomtéž přerušení hry, není mu přesto dovoleno uskutečnit jakékoli střídání 

hráčů. Tomuto družstvu však bude dovoleno vystřídat brankáře, který byl nahrazen 

dalším hráčem v poli, nebo provést výměnu zraněného hráče nebo brankáře nebo 

byl-li uložen trest, který způsobí změnu poměru hráčů na ledě. Pro určení hráčů na 

ledě je rozhodující okamžik, kdy puk opustil hůl provinivšího se hráče.

g)  Pokud družstvo pokračuje ve střídání hráčů po zakázaném uvolnění po varování hlav-

ním rozhodčím, hlavní rozhodčí provinivšímu se družstvu uloží:

   • menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

NOVÉ

NOVÉ

NOVÉ

ladislav.rouspetr
Elipsa

ladislav.rouspetr
Elipsa

ladislav.rouspetr
Elipsa

ladislav.rouspetr
Čára

ladislav.rouspetr
Poznámka
TOTOŽNÉ S PRAVIDLEM 412,ODST. e + f + g
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PUK V BRANCE

➤  3. Všechna tato rozhodnutí náleží výhradně hlavnímu rozhod čímu.

➤  1. Po vhazování bezprostředně následujícím po brance již branku nelze odvolat.

➤  2.  Brankoviště je prostor, který je vymezen plochou brankoviště a výškou 1,27 m nad 

povrchem ledu.

➤  3.  „Kontaktem“ mezi brankářem a útočícím hráčem se rozumí kontakt holí ne bo ja-

koukoli částí těla.

➤  4.  Všechna tato rozhodnutí náleží výhradně hlavnímu rozhod čímu.
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470 - DEFINICE BRANKY

Branka se uzná:

 1.  Jestliže byl puk dopraven mezi brankové tyče pod příčnou tyč a zcela přes branko-

vou čáru holí hráče útočícího družstva.

 2.  Jestliže byl puk dopraven do branky jakýmkoli způsobem hráčem bránícího druž-

stva.

 3.  Jestliže se puk po střele útočícího hráče odrazí do branky od jakékoli části jeho 

spoluhráče.

 4.  Jestliže v okamžiku, kdy je puk dopraven do branky, je hráč útočícího družstva v 

brankovišti následkem zákroku kteréhokoli bránícího hráče a neměl dle názoru 

hlavního rozhodčího dostatek ča su brankoviště opustit.

 5.  Jestliže se puk stane v brankovišti volným a potom je dopraven do branky holí útočí-

cího hráče.

 6. Jestliže se puk odrazí přímo od brusle útočícího nebo bránícího hráče.

 7.  Jestliže je útočící hráč v brankovišti v okamžiku, kdy puk přechází brankovou čá ru 

a žádným způsobem neovlivní schopnost brankáře zakročit, s výjimkou případů 

po psa ných v Pravidlu 471.

471 - NEUZNÁNÍ BRANKY 

a) Branka se neuzná:

 1.  Jestliže útočící hráč úmyslně kopne, hodí nebo odpálí rukama či jinak dopraví puk 

do branky jakýmkoli jiným způsobem než holí, a to i tehdy, je-li puk poté ještě odra-

žen kterýmkoli hráčem, brankářem nebo rozhodčím.

 2.  Jestliže se útočící hráč dotkl puku holí zvednutou nad příčnou tyč.

 3.  Jestliže se puk odrazí do branky přímo od rozhodčího.

 4.  Jestliže útočící hráč stojí nebo drží svou hůl v brankovišti, když puk vniká do bran ky, 

ledaže je v brankovišti následkem zákroku kteréhokoli bránícího hráče a neměl po-

dle názoru hlavního rozhodčího dostatek času brankoviště opustit, nebo pokud není 

uplatněno Pravidlo 470.

 5.  Je-li branka vychýlena ze svého normálního postavení nebo konstrukce branky ne ní 

celou plochou na ledě.

 6.  Jestliže útočící hráč vyvolá kontakt s brankářem, ať už nahodile či jinak v okamžiku, 

kdy je brankář v brankovišti a je dosaženo branky.

 7.  Jestliže útočící hráč vyvolá kontakt s brankářem jinak než nahodile v okamžiku, kdy 

je brankář mimo brankoviště a je dosaženo branky.

 8.  Jestliže útočící hráč vjede či zaujme postavení v brankovišti tak, že překáží bran káři 

ve výhledu a snižuje jeho schopnost hájit branku a přitom je dosa ženo branky.

 9.  Jestliže je brankář natlačen do branky společně s pukem po jeho zastavení. V pří-

slušných případech se uloží odpovídající tresty.

b)  Jestliže je puk pod hráčem, který je uvnitř či poblíž brankoviště (úmyslně či jinak), bran-

ky nemůže být dosaženo zatlačením tohoto hráče společně s pukem do branky. V pří-

slušných případech se uloží odpovídající tresty, včetně trestného střílení (viz Pravid lo 

557).
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➤  1. Za branku se jednomu hráči přizná pouze jeden bod.

➤  2.  Když hráč vstřelí branku po odražení puku od brankáře, mohou být přiznány dvě 

asistence.

➤  3.  Při zřejmém omylu v přiznání branky nebo asistence musí být chyba neprodleně na-

pravena, neboť jakmile hlavní rozhodčí podepíše ofi ciální zápis o utkání, nesmějí 

se už provádět žádné změny.
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472 - BRANKA A ASISTENCE PŘIZNANÉ HRÁČŮM

a)  Branka se připíše v záznamu branek tomu hráči, který vstřelí puk do soupeřovy bran-

ky.

b) Každá branka se počítá jako jeden bod ve statistickém záznamu hráče.

c)  Když je vstřelena branka, připíše se asistence hráči nebo hráčům, kteří se bezpro-

středně  předtím zúčastnili hry.

d) Při každé brance lze přiznat nejvýše dvě asistence.

e) Každá asistence se počítá jako jeden bod ve statistickém záznamu hráče.

480 - PUK MIMO HŘIŠTĚ

Jestliže puk opustí plochu hřiště nebo narazí na jinou překážku nad ledovou plochou 

kromě hrazení či ochranného skla, hra se přeruší a vhazuje se na nejbližším bodu vhazo-

vání, odkud byl puk vystřelen či odražen, pokud tato pravidla výslovně nestanoví jinak.

481 - PUK NA BRANKOVÉ SÍTI

Zůstane-li puk na vnější síti branky déle než tři vteřiny, nebo je-li zašláp nut k brankové 

konstrukci protihráči, hlavní rozhodčí přeruší hru a vhazuje se:

 1.  na nejbližším koncovém bodu vhazování, pokud podle názoru hlavního rozhodčího 

bylo přerušení hry způsobeno bránícím hráčem,

 2.  na nejbližším bodu vhazování ve středním pásmu, pokud podle názoru hlav ního 

rozhodčího bylo přerušení hry způsobeno útočícím hráčem.

482 - PUK Z DOHLEDU

Jestliže dojde ke skrumáži nebo padne-li hráč náhodně na puk a puk je z dohledu hlav-

ního rozhodčího, hlavní rozhodčí ihned přeruší hru a puk se vhazuje na nejbližším bodu 

vhazování, kde došlo k přerušení hry, pokud pravidla nestanoví jinak.

483 - NEPRAVÝ PUK

Pokud se kdykoli v průběhu hry objeví na hrací ploše jiný než pravý puk, hra se nepřeruší, 

do  kud není herní akce ukončena změnou v držení puku.

484 - PUK ODRAŽENÝ OD ROZHODČÍHO

Hra se nepřeruší, pokud se puk odrazí od rozhodčího, ledaže puk vnikne do bran ky.

490 - ZASTAVENÍ NEBO PŘIHRÁVKA PUKU RUKOU

 Hráči je dovoleno zastavit nebo odpálit puk ve vzduchu otevřenou rukou či po su nout jej 

po ledě rukou a hra se nepřeruší. Výjimkou je situace, kdy podle názoru hlavního rozhod-

čího hráč úmyslně nasměroval puk spoluhráči nebo svému družstvu umožnil získat výho-

du a puk se následně dostane, ať už přímo či odrazem od kteréhokoli hráče nebo rozhod-

čího, do držení a pod kontrolu hráče provinivšího se družstva.
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SIGNÁL PRO 

PŘIHRÁVKU RUKOU 

PRAVIDLO 490

SIGNÁL PRO 

HRU VYSOKOU HOLÍ 

PRAVIDLO 492

SIGNÁL „NE“
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Hráč smí puk ze vzduchu zachytit, ale musí ho ihned položit nebo srazit na led. Pokud 

puk chytí a dále s ním pokračuje v pohybu, ať už aby se vyhnul střetu nebo získal územní 

výhodu nad svým soupeřem, uloží se mu:

   • menší trest (2‘) (viz Pravidlo 559).

a)  Dojde-li k přihrávce rukou, hra se přeruší a následně se vhazuje na nejbližším bodu 

vhazování v pásmu, v němž k přestupku došlo, s výjimkou pokud by provinivší se 

družstvo získalo územní výhodu, pak se vhazuje na nejbližším bodu vhazování v pás-

mu, kde byla hra přerušena, pokud pravidla nestanoví jinak.

b)  Jestliže spoluhráč takto získá puk ve svém obranném pásmu, hlavní rozhodčí ne pře-

ruší hru za předpokladu, že přihrávka rukou je dokončena dříve, než hráč a puk opus-

tí pásmo.

  Když však hráč ve středním pásmu přihraje puk rukou spoluhráči do svého obranné-

ho pásma, hlavní rozhodčí přeruší hru a vhazuje se na bodu vhazování v obranném 

pásmu.

c)  Jestliže spoluhráč takto získá puk ve svém útočném pásmu, hlavní rozhodčí pře ru ší 

hru a vhazuje se na bodu ve středním pásmu blíže k útočnému pásmu.

d)  Branka nebude uznána, jestliže útočící hráč odpálí puk rukou, a to ani tehdy, odrazí-li 

se puk do branky od kteréhokoli hráče či jeho hole, brankáře nebo rozhodčího.

491 - KOPNUTÍ PUKU

Zrušeno

492 - ZAHRÁNÍ PUKU VYSOKOU HOLÍ

a)  Zastavit či odpálit puk holí nad úrovní ramen je zakázáno, hra se přeruší, s výjim-

kou že:

 1.  Puk je sražen k soupeři; v takovém případě hra pokračuje a hlavní rozhodčí signali-

zuje „NE“. 

 2.  Hráč bránícího družstva odpálí puk do vlastní branky; v takovém případě se branka 

uzná.

b)  Jestliže hráč útočícího družstva zahraje puk vysokou holí ve svém útočném pásmu, 

vhazuje se na nejbližším bodu vhazování ve středním pásmu.

c)  Jestliže hráč zahraje puk vysokou holí ve svém obranném pásmu nebo ve středním 

pásmu, vhazuje se na nejbližším bodu vhazování v obranném pásmu.

d)  Branka nebude uznána, jestliže je puk zahrán do branky útočícím družstvem vysokou 

holí tak, že se puk dotkne hole v místě nad úrovní příčné tyče a je dopraven do branky.

493 - NEDOVOLENÝ ZÁSAH DIVÁKŮ

a)  V případě, že jsou na hřiště vhozeny předměty, které narušují pokračování hry, hlavní 

rozhodčí pře ruší hru a nařídí vhazování na nejbližším bodu vhazování, kde byla hra 

přerušena.

b)  V případě, že divák drží hráče, nebo mu jinak brání ve hře, hlavní nebo čárový rozhodčí  

přeruší hru. Jestliže má puk v držení družstvo, jehož hráči je bráněno, rozhodčí do volí 

dokončit akci.

 • Oznámení příslušným orgánům.
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ČÁST 5 - TRESTY

500 - TRESTY – DEFINICE A POSTUP

Tresty se dělí na následující kategorie s dobou vyloučení:

   1. MENŠÍ TREST (2‘),

   2. MENŠÍ TREST PRO HRÁČSKOU LAVICI (2‘),

   3. VĚTŠÍ TREST (5‘),

   4. OSOBNÍ TREST (10‘),

   5. OSOBNÍ TREST DO KONCE UTKÁNÍ (OK),

   6. TREST VE HŘE (TH),

   7. TRESTNÉ STŘÍLENÍ (TS).

Všechny tresty jsou v čistém času hry.

 1.  Tresty uložené po skončení utkání uvede hlavní rozhodčí v ofi ciálním zápisu ut kání.

 2.  Některá pravidla stanoví, že vedoucí nebo trenér určí hráče, který odpyká trest.

Jestliže tak odmítnou učinit, má hlavní rozhodčí právo jmenovat kteréhokoli hráče 

provinivšího se družstva, aby odpykal trest.

 3.  Jestliže menší nebo větší tresty dvou hráčů téhož družstva končí ve stejném čase, 

ka pitán družstva oznámí hlavnímu rozhodčímu, který z hráčů se vrátí na hřiště ja ko 

první. Hlavní rozhodčí pak vydá v tomto smyslu pokyny zapisovateli.

 4.  Za osobní trest do konce utkání se v zápisu o utkání u potrestaného hráče nebo 

brankáře uvede 20 mi nut. Za trest ve hře se v zápisu o utkání u potrestaného hráče 

nebo brankáře uvede 25 minut.

 5.   U všech osobních trestů do konce utkání a trestů ve hře je hlavní rozhodčí povi nen 

vyplnit písemnou zprávu příslušným orgánům ihned po skončení utkání.

NOVÉ

NOVÉ
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➤  Je-li hráči uložen současně menší a větší trest, odpyká si nejprve větší trest. 

     Toto pravidlo se uplatní, pokud jsou oba tresty uloženy témuž hráči (viz Pravidlo 513).

➤  1.  Určený hráč zaujme okamžitě místo na trestné lavici a odpyká trest, jako by byl 

menší trest uložen jemu.

➤  2.  Oslabením se rozumí, že družstvo má z důvodu trestu(ů) v okamžiku vstřelení bran ky 

na ledě menší počet hráčů než soupeř.

➤ 3. Toto pravidlo se nevztahuje na případy, kdy branka padne z trestného střílení.

➤ Je-li hráči uložen současně větší a menší trest, odpyká se nejprve větší trest. 

 Toto pravidlo se uplatní, pokud jsou oba tresty uloženy témuž hráči (Viz Pravidlo 513).

➤  Je-li hráči uložen menší nebo větší trest a současně osobní trest, potrestané druž-

stvo pošle ihned na trestnou lavici náhradního hráče, který odpyká menší nebo větší 

trest bez vystřídání.
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501 - MENŠÍ TREST

Při menším trestu je hráč, s výjimkou brankáře, vyloučen ze hry na dvě minuty a ne-

povolí se náhradník.

502 - MENŠÍ TREST PRO HRÁČSKOU LAVICI

a)  Při menším trestu pro hráčskou lavici je vyloučen ze hry na dvě minuty hráč potresta-

ného družstva určený vedoucím družstva, trenérem nebo kapitánem z hráčů, kteří byli 

v době přestupku na ledě, s výjimkou brankáře, a nepovolí se náhradník.

b)  Jestliže v době, kdy je družstvo v oslabení kvůli jednomu nebo více menším trestům 

či menším trestům pro hráčskou lavici a soupeř dosáhne branky, první z těchto 

trestů automaticky skončí, ledaže tento trest byl uložen současně s trestem protihráči, 

což původně způsobilo, že obě družstva hrála oslabena o jednoho hráče, v tom přípa-

dě skončí další menší trest či menší trest pro hráčskou lavici, uložený družstvu, které 

obdrželo branku.

503 - VĚTŠÍ TREST

Při větším trestu je hráč, včetně brankáře, vyloučen z hřiště pro zbytek utkání (osob-

ní trest do konce utkání) a náhradník se povolí po pěti minutách.

504 - OSOBNÍ TREST

a)  Při svém prvním osobním trestu je hráč, s výjimkou brankáře, vyloučen z hřiště na de-

set minut a náhradník se povolí okamžitě. Hráč, jehož osobní trest vypršel, musí zů-

stat na trestné lavici až do nejbližšího přerušení hry.

b)  Při svém druhém osobním trestu je hráč, včetně brankáře, automaticky vyloučen 

z hřiště pro zbytek utkání (osobní trest do konce utkání) a náhradník se povolí oka-

mžitě.

NOVÉ
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➤  1.  Osobní trest do konce utkání neznamená automatické zastavení činnosti, vyjma na 

toto utkání, avšak příslušné orgány mají právo zastavit hráči nebo funkcionáři druž-

stva činnost i pro další utká ní.

➤  2.  Jestliže v utkáních mistrovství či turnajů je hráči nebo funkcionáři družstva uložen 

druhý osobní trest do konce utkání, bude mu automaticky zastavena činnost na 

jedno nejbližší utkání mistrovství  či turnaje.

 

➤  1.  Hráč je vykázán do šatny a smí být nahrazen jiným hráčem po uplynutí pěti minut 

hrací doby.

➤  2.  Hráči nebo funkcionáři družstva, jemuž je uložen trest ve hře, bude automaticky za -

stavena další činnost, což znamená, že mu bude zastavena činnost nejméně v jed-

  nom následujícím utkání a tímto případem se budou zabývat příslušné orgány. 

➤  1.  V „brejkové situaci“, při níž je hráč, mající „puk pod kontrolou“ mimo vlastní obran-

né pásmo a nemající před sebou jiného protihráče kromě brankáře (viz rovněž Pra-

vidlo 533 a 539) faulován zezadu, čímž dojde ke zmaření příznivé brankové příle-

žitosti, hlavní rozhodčí nařídí ve prospěch neprovinivšího se družstva trestné 

střílení (TS).

➤  2.  Jestliže je brankář soupeře odvolán ze hřiště a hráč, mající „puk pod kontrolou“ 

mimo vlastní obranné pásmo a nemající před sebou žádného protihráče kromě prázd-

né branky soupeře (viz rovněž Pravidlo 533 a 539) faulován zezadu, hlavní rozhod-

čí neprovinivšímu se družstvu přizná branku.

SIGNÁL PRO 

TRESTNÉ STŘÍLENÍ 

PRAVIDLO 508
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505 - OSOBNÍ TREST DO KONCE UTKÁNÍ

Při osobním trestu do konce utkání je hráč, včetně brankáře, jakož i funkcionář druž-

stva, vyloučen z hřiště a vykázán do šatny pro zbytek utkání a náhradník za hráče nebo 

brankáře se povolí okamžitě.

507 - TREST VE HŘE

Při trestu ve hře je hráč, brankář nebo funkcionář družstva, vyloučen z hřiště a vykázán 

do šatny pro zby tek utkání a náhradník se povolí po pěti minutách.

508 - TRESTNÉ STŘÍLENÍ

a)  K nařízení trestného střílení za nedovolený zákrok na hráče zezadu je nutno splnit 

těchto pět podmínek:

 1.  K přestupku musí dojít v okamžiku, kdy je puk mimo hráčovo obranné pásmo (zce la 

za modrou čárou).

 2. Útočící hráč musí mít puk v držení a pod kontrolou.

 3. Přestupek musí být spáchán zezadu.

 4.  Útočícímu hráči, který má puk v držení a pod kontrolou, musí být zmařena příznivá 

bran ková příležitost. 

 5.  Hráč, mající puk v držení a pod kontrolou nesmí mít před sebou žádné jiné protihrá-

če kromě brankáře.

b)  Trestné střílení bude nařízeno v situacích, kdy brankář fauluje hráče v brejku, bez 

ohledu na to, zda k přestupku došlo zezadu či nikoliv.

c)  Jestliže přestupek zahrnuje jakýkoli další trest, trestné střílení se nařídí a tento trest 

se uloží bez ohledu na to, zda při trestném střílení je či není dosaženo branky.

NOVÉ

NOVÉ
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➤   1.  Pokud k porušení pravidel, po němž má být nařízeno trestné střílení, dojde v prů-

běhu řádné hrací doby, trestné střílení se nařídí a provede neprodleně obvyklým 

způsobem, nehledě na zdržení způsobené výhodou ponechanou hlavním rozhod-

čím. V takovém případě se nechá hra dokončit, byť toto zdržení bude mít za násle-

dek vypršení řádné hrací doby kterékoli třetiny či prodloužení.

➤   2.  Jestliže brankář opustí brankoviště dříve, než se hráč dotkne puku, nebo se do-

pustí jakéhokoli přestupku, hlavní rozhodčí vztyčí ruku, avšak dovolí, aby bylo stříle-

ní do  končeno. Nepadne-li branka, nařídí trestné střílení opakovat.

           Jestliže brankář opustí předčasně brankoviště, hlavní rozhodčí poprvé udělí varo-

vání a nařídí nové trestné střílení, podruhé uloží osobní trest a nařídí nové trestné 

střílení, a potřetí přizná branku.

➤   3.  Brankář se může pokusit zamezit brance jakýmkoli způsobem, s výjimkou hození 

ho le či jiného předmětu. V takovém případě bude přiznána branka.

➤   4.  Pokud kterýkoli hráč soupeře brání hráči nebo ruší hráče provádějícího trestné 

střílení a vinou toho se trestné střílení nezdaří, hlavní rozhodčí nařídí nové trestné 

střílení a provinivšímu se hráči uloží osobní trest.

➤   5.  Čas potřebný k provedení trestného střílení se nezapočítává do čistého času kte-

rékoli třetiny nebo prodloužení.

➤   6.  „Otočka“, při níž se hráč při najíždění na branku otočí o 360° je dovolena jako 

součást souvislého pohybu vpřed.

➤   7.  Při jednom přerušení hry mohou být proti stejnému družstvu nařízena dvě trestná 

střílení (za dvě různá porušení pravidel). Avšak v jednom přerušení hry může být 

dosažena nebo přiznána pouze jedna branka. Pokud je z prvního trestného střílení 

dosaženo branky, druhé trestné střílení se neprovede, avšak za přestupek se uloží  

a odpyká příslušný trest.

➤   8.  Pohazování pukem na čepeli hole (jako při lakrosu) nad normální úrovní ramen je 

zakázáno a má za následek přerušení hry.

➤   9.  Učiní-li to hráč při trestném střílení nebo při samostatném nájezdu k určení vítěze 

utkání, hlavní rozhodčí okamžitě zapíská a trestné střílení nebo nájezd bude 

považován za ukončený.

➤  10.  Pokud příslušní trenéři vybrali hráče a brankáře k provedení trestného střílení 

a k hájení branky proti tomuto střílení, tento hráč nebo brankář už nemůže být 

vystřídán, ani když se trestné střílení má opakovat kvůli přestupku nebo faulu spá-

chanému brankářem, s výjimkou že hráč nebo brankář byl zraněn a nemůže se 

trestného střílení účastnit. V tomto případě smí trenér určit jiného hráče k provede-

ní trestného střílení nebo jiného brankáře k hájení branky.
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509 - PROVÁDĚNÍ TRESTNÉHO STŘÍLENÍ

a)  V případech, kdy je hráč faulován způsobem, který má za následek trestné střílení, 

k jeho provedení musí být určen faulovaný hráč. Je-li během hry faulovaný hráč zra-

něn, určí kapitán k provedení trestného střílení jiného nepotrestaného hráče, který byl 

na ledě v době přestupku.

b)  V případech, kdy nelze faulovaného hráče určit, trenér nebo kapitán neprovinivšího se 

družstva vybere a oznámí hlavnímu rozhodčímu číslo jiného nepotrestaného hráče, 

který byl na ledě v době přestupku, a ten provede trestné střílení.

c)  Hlavní rozhodčí zajistí, aby bylo oznámeno hlasatelem jméno a číslo hráče, provádějící-

ho trestné střílení, kterým však ne může být hráč odpykávající trest nebo kterému byl 

uložen signalizovaný trest.

d) Hráči obou družstev musí odjet ke svým hráčským lavicím.

e)  Hlavní rozhodčí položí puk na střední bod vhazování. Při trestném střílení smí hájit 

branku pouze brankář.

 f)  Brankář musí zůstat v brankovišti, dokud se hráč provádějící trestné střílení nedotkne 

puku.

g)  Na pokyn hlavního rozhodčího hráč provádějící trestné střílení hraje pukem, po stu puje 

směrem k brankové čáře soupeře a pokouší se vstřelit brankáři branku.

h)  Jestliže hráč mine puk a při jízdě se puku v jeho poloze na středním bodu vhazování 

nedotkne, smí se vrátit a v trestném střílení pokračovat.

 i)  Jakmile je puk vystřelen, trestné střílení se pokládá za skončené a v žádném případě 

není možné dosáhnout branky další střelou.

 j) Padne-li branka, vhazuje se na středním bodu vhazování.

k)  Nepadne-li branka, vhazuje se na jednom z koncových bodů vhazování v pásmu, v němž 

se trestné střílení provádělo.

510 - DODATEČNÁ DISCIPLINÁRNÍ OPATŘENÍ

Vedle postihů uplatňovaných podle těchto pravidel smějí příslušné orgány kdykoli po 

skončení utkání vyšetřit jakýkoli případ a mohou dodatečně zastavit činnost za jakýkoli 

přestupek na hřišti i mimo ně, k němuž došlo před, v průběhu nebo po utkání, ať už tyto 

přestupky hlavní rozhodčí potrestal či nikoli.
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➤  1.  Všechny tresty uložené brankáři budou v záznamech připsány brankáři, bez ohledu 

na to, kdo trest odpyká.

➤  2.  Všechny dodatečné tresty, které byly uloženy brankáři během téhož přerušení hry, 

platí a budou odpykány jiným hráčem jeho družstva, který byl na ledě v době přeru-

šení hry k uložení trestu za tento přestupek.

➤  Při uplatnění tohoto pravidla jsou menší trest a menší trest pro hráčskou lavici po-

važovány za totožné.

 

➤  1.  Jestliže tresty dvou hráčů téhož družstva skončí ve stejný čas, kapitán družstva 

ozná mí hlavnímu rozhodčímu, který z hráčů se vrátí na hřiště jako první a hlavní 

rozhodčí v tom smyslu vydá pokyny zapisovateli.

➤  2.  Jestliže je uložen současně větší a menší trest dvěma nebo více hráčům téhož druž-

stva, zapisovatel zaznamená jako první z těchto trestů menší trest.

         To také platí, jsou-li dva tresty uloženy různým hráčům (viz Pravidlo 501).
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511 - POSTUP PŘI UKLÁDÁNÍ TRESTŮ PRO BRANKÁŘE

Brankář nikdy neodchází na trestnou lavici.

a)  Za menší nebo první osobní trest uložený brankáři: 

  1.  Brankář zůstává ve hře.

  2.  Jeho trest odpyká jiný hráč družstva, který se nacházel na ledě v době přeruše-

ní hry k uložení trestu za tento přestupek a byl určen vedoucím nebo trenérem 

družstva prostřednictvím kapitána.

b)  Při větším trestu, osobním trestu do konce utkání nebo trestu ve hře je brankář vylou-

čen z hřiště pro zbytek utkání. Bude nahrazen náhradním brankářem, pokud ho má 

družstvo k dispozici, nebo členem družstva, kterému se povolí 10 minut na oblečení 

kompletní brankářské výstroje.

c)  V případě většího trestu nebo trestu ve hře pětiminutový trest odpyká jiný hráč jeho 

družstva, který byl na ledě v době přerušení hry k uložení trestu za tento přestupek a byl 

určen vedoucím družstva nebo trenérem prostřednictvím kapitána.

512 - SOUBĚŽNÉ TRESTY

a)  Jestliže je oběma družstvům během téhož přerušení hry uložen stejný počet to-

tožných trestů (menších, větších nebo ve hře), považují se takové tresty za souběžné 

tresty.

d)  Dojde-li k uložení takových trestů, budou vyloučení hráči ihned na ledě nahrazeni ji-

nými hráči a tyto tresty nebudou brány v úvahu pro účely odložených trestů.

e)  V případě, že potrestaní hráči pokračují v utkání, musí zaujmout místo na trestné lavici 

a smějí ji opustit až při nejbližším přerušení hry po vypršení svých trestů.

    Toto pravidlo má pouze jedinou výjimku:

 f)  Jsou-li obě družstva v plném počtu a je-li uložen pouze jeden menší trest jednomu 

hráči každého družstva během téhož přerušení hry, náhradníci nejsou povoleni.

513 - ODLOŽENÝ TREST

Toto pravidlo platí pouze pro menší tresty, menší tresty pro hráčskou lavici, větší 

tresty nebo tresty ve hře.

a)  Jestliže je trest uložen třetímu hráči kteréhokoli družstva, zatímco dva hráči jeho druž-

stva už odpykávají tresty, začne jeho trest běžet až poté, kdy vyprší trest jednoho z těch-

to dvou hráčů.

b)  Hráč ihned zaujme místo na trestné lavici, avšak nahradí se na hřišti jiným hráčem.

c)  Protože v případě, kdy si tři nebo více hráčů kteréhokoli družstva současně odpykáva-

jí trest, je uplatněno pravidlo o náhradníkovi na hřišti za třetího provinivšího se hráče, 

nesmí se žádný ze tří potrestaných hráčů vrátit na hřiště, dokud nedojde k přerušení 

hry, ledaže po vypršení jeho trestu smí mít potrestané družstvo na hřišti více než čtyři 

hráče včetně brankáře. V takovém případě se potrestaní hráči smějí vracet do hry v po-

řadí, v jakém vyprší jejich tresty.
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VÝHODA PŘI 

SIGNALIZACI TRESTU

➤  1.  Držením puku se rozumí, že puk získal do svého držení, má ho pod kontrolou nebo 

ho úmyslně zahraje hráč nebo bran kář soupeřova družstva, anebo je puk zabloko-

ván.

➤  2.  Odraz puku od kteréhokoli hráče provinivšího se družstva či brankáře, nebo od 

branky či hrazení se nepovažuje za držení puku.

➤  3.  Jestliže v době, kdy rozhodčí signalizuje trest, avšak dříve než zapíská je puk do-

praven do branky neprovinivšího se družstva přímým následkem činnosti hráče 

pro vi niv šího se družstva, branka nebude uznána a uloží se signalizovaný trest.

ULOŽENÍ TRESTU

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Poznámka
FORMÁLNÍ ZMĚNA = NOVÁ FORMULACE + SAMOSTATNÁ POZNÁMKA



61

514 - UKLÁDÁNÍ TRESTŮ

Dojde-li k porušení pravidel, za které se ukládá trest:

a)  Jestliže družstvo provinivšího se hráče má puk v držení, hlavní rozhodčí ihned za píská 

a uloží trest. Vhazování se pro vede na jednom ze dvou koncových bodů vhazování 

v koncovém pásmu provinivšího se družstva (viz Pravidlo 440g).

b)  Jestliže družstvo provinivšího se hráče nemá puk v držení, hlavní rozhodčí vztyčí ruku, 

čímž signalizuje uložení trestu. Jakmile provinivší se družstvo získá puk do držení, zapís-

ká a uloží trest.

c)  Jestliže poté, kdy hlavní rozhodčí vztyčí ruku a signalizuje uložení trestu, si neproviniv-

ší se družstvo dopraví jakkoli puk do vlastní branky, branka bude uznána a uloží se 

trest obvyklým způsobem.

d)  Jestliže poté, kdy hlavní rozhodčí vztyčí ruku, dosáhne neprovinivší se družstvo bran-

ky, bran ka se uzná a první menší trest se neuloží. Všechny další tresty se uloží. Pokud 

proviniv ší se družstvo již hraje v oslabení, první odpykávaný menší trest nebo menší 

trest pro hráčskou lavici se ukončí a všechny signalizované tresty se uloží obvyklým 

způsobem.

NOVÉ

NOVÉ

NOVÉ
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➤  Válcování protihráče, který je v držení puku, po hrazení, když usiluje proniknout me -

zerou mezi hráčem a hrazením, není vražením na hrazení.

SIGNÁL PRO VRAŽENÍ NA HRAZENÍ - PRAVIDLO 520

➤  1.  Bodnutí koncem hole označuje zákrok, kdy hráč použije rukojeť hole nad horní ru-

kou k zákroku na soupeře.

➤  2.  Pokus o bodnutí koncem hole zahrnuje všechny případy, kdy je bodnutí naznače-

no, avšak nedošlo ke kontaktu hole se soupeřem.

 

BODNUTÍ KONCEM HOLE

➤  1.  Napadení znamená zákrok hráče, který s nájezdem 

násilně srazí soupeře. K „napadení“ může dojít naraže-

ním na hrazení, na brankovou konstrukci nebo na vol-

né ploše.

➤  2.  V případě, že některý hráč vyvolá fyzický kontakt se 

soupeřem po zapískání a pokud podle ná zo ru hlavního 

rozhodčího tento hráč měl po zapískání dost času se 

takovému kontaktu vyhnout, může mu hlav ní rozhodčí 

podle uvážení uložit trest za na pa dení.

➤  3.  Brankář není „lovnou zvěří“ jen proto, že se nachází  mi-

mo brankoviště. Trest za nedovolené bránění ne bo 

napadení by měl být uložen ve všech případech, kdy 

soupeř vyvolá bezdůvodný kontakt s brankářem.

VRAŽENÍ NA HRAZENÍ

SIGNÁL PRO BODNUTÍ 

KONCEM HOLE 

PRAVIDLO 521

SIGNÁL PRO NAPADENÍ 

PRAVIDLO 522
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FAULY PROTI HRÁČŮM

520 - VRAŽENÍ NA HRAZENÍ

a)   Hráči, který bodyčekuje, zasáhne loktem, napadne či podrazí soupeře tak, že ten je 

prudce vražen na hrazení, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  menší trest  (2‘)

   nebo

    •  vetší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

b)  Hráči, který vražením na hrazení svého soupeře zraní, se dle uvážení hlavního rozhod-

čího uloží:

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

521 - BODNUTÍ KONCEM HOLE

a)  Hráči, který se pokusí bodnout soupeře koncem hole, se uloží:

    •  dvojitý menší trest + osobní trest (2‘ + 2‘ + 10‘).

b) Hráči, který bodne soupeře koncem hole, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

c)  Hráči, který zraní soupeře bodnutím koncem hole, se uloží:

    •  trest ve hře  (TH).

522 - NAPADENÍ

a)  Hráči, který najede či naskočí do soupeře nebo ho napadne, nebo který v brankovišti 

najede či naskočí do soupeřova brankáře nebo ho napadne, se dle uvážení hlavního 

rozhodčího uloží:

    •  menší trest  (2‘)

   nebo 

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

b) Hráči, který soupeře napadením zraní, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).
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➤  1.  Naražení zezadu je zákrok vedený na zadní část těla soupeře, který neočekává hro-

zící zásah a nemůže se chránit.

➤  2.  Jestliže však hráč svým obratem úmyslně vyvolá tě lem 

kontakt se soupeřem, nepovažuje se to za naražení ze-

zadu.

 

➤    „Pád pod nohy“ je zákrok, kdy se hráč vrhne tělem napříč 

přes koleno či pod koleno soupeře nebo padne do kolen 

soupeře po přiblížení zezadu, z boku nebo zepředu.

 

➤  Krosček je napadení soupeře holí, kterou hráč drží 

oběma rukama, přičemž hůl se nedotýká žádnou 

svou částí ledu.

NARAŽENÍ ZEZADU

SIGNÁL PRO NARAŽENÍ

ZEZADU 

PRAVIDLO 523

SIGNÁL PRO PÁD 

POD NOHY 

PRAVIDLO 524

PÁD POD NOHY

SIGNÁL PRO KROSČEK 

PRAVIDLO 525 KROSČEK



65

523 - NARAŽENÍ ZEZADU

a)  Hráči, který zezadu najede či naskočí do soupeře nebo ho napadne či zasáhne jakým-

koli způsobem, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  menší trest + osobní trest (2‘ + 10‘)

   nebo

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

b)  Hráči, který následkem naražení zezadu zraní soupeře, se uloží:

    •  trest ve hře  (TH).

524 - PÁD POD NOHY

a)  Hráči, který zasáhne soupeře pádem pod nohy nebo skloní tělo tak, aby zasáhl sou peře 

v kolenou nebo pod nimi, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  menší trest  (2‘)

   nebo 

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

b)  Hráči, který zraní soupeře pádem pod nohy, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK) 

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

525 - KROSČEK

a)  Hráči, který krosčekuje soupeře, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  menší trest  (2‘)

   nebo

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

b) Hráči, který zraní soupeře krosčekem, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK) 

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).
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 SIGNÁL PRO FAUL LOKTEM 

PRAVIDLO 526

FAUL LOKTEM
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526 - FAUL LOKTEM

a)  Hráči, který použije loket k faulu na soupeře, se dle uvážení hlavního rozhodčího 

uloží:

    •  menší trest  (2‘)

   nebo 

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

b) Hráči, který zraní soupeře faulem loktem, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

527 - NADMĚRNÁ TVRDOST

Každému hráči, jenž použije pravidly nepovolený zákrok, který může způsobit ne bo způ-

sobí zranění soupeři, funkcionáři družstva nebo rozhodčímu, se uloží:

    •  trest ve hře  (TH).

Okolnosti se oznámí příslušným orgánům.
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SIGNÁL PRO HRUBOST 

PRAVIDLO 528
RÁNY PĚSTÍ
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528 - RÁNY PĚSTÍ NEBO HRUBOST

a) Hráči, který úmyslně sejme rukavici(e) při bitce či šarvátce, se uloží:

    •  osobní trest  (10‘).

b) Hráči, který se začne bít ranami pěstí, se uloží:

    •  trest ve hře  (TH).

c) Hráči, který byl udeřen a oplácí ranou či pokusem o ránu, se uloží:

    •  menší trest  (2‘).

d)  Kterémukoli hráči nebo brankáři, který jako první zasáhne do již probíhající šarvátky, 

se kromě jiných trestů vyvolaných tímto incidentem navíc uloží:

    •  osobní trest do konce utkání (OK).

e)  Jestliže hráč poté, co mu hlavní rozhodčí nařídil přestat, pokračuje nebo se pokusí  

pokračovat v šarvátce nebo vzdoruje čárovému rozhodčímu ve výkonu jeho povinnos-

tí, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  dvojitý menší trest  (2‘ + 2‘)

   nebo

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo 

    •  trest ve hře  (TH).

f)  Hráči nebo brankáři, který je na ledě či mimo led a zapojí se do šarvátky nebo pěstního 

souboje s hráčem nebo brankářem nebo funkcionářem družstva, kteří jsou mimo hrací 

plochu, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  osobní trest  (10‘)

   nebo 

    •  osobní trest do konce utkáni (OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

g)  Funkcionáři družstva, který je na ledě či mimo led a zapojí se do šarvátky nebo pěst-

ního souboje s hráčem nebo brankářem nebo funkcionářem družstva, kteří jsou na 

ledě nebo mimo hrací plochu, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  osobní trest do konce utkáni (OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

h)  Jestliže se hráč proviní zbytečnou hrubostí, dle uvážení hlavního rozhodčího se mu 

uloží:

    •  menší trest  (2‘)

   nebo

    •  dvojitý menší trest  (2‘ + 2‘)

   nebo

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK).

 i)  Hráči, který soupeři strhne či uchopí obličejovou masku nebo přilbu nebo ho tahá za 

vlasy, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  menší trest  (2‘)

   nebo

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK).

NOVÉ

NOVÉ
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➤  1.  Pokus o úder hlavou zahrnuje všechny případy, kdy dojde k náznaku úderu hla-

vou, ale k žádnému kontaktu nedojde.

 

➤   1.  Pohazování pukem na čepeli hole (jako při lakrosu) nad normální úrovní ramen je 

zakázáno a má za následek přerušení hry.

➤  2.  Učiní-li to hráč při trestném střílení nebo při samostatném nájezdu k určení vítěze 

utkání, hlavní rozhodčí okamžitě zapíská a trestné střílení nebo nájezd bude 

považován za ukončený.
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 j)  Brankáři, který použije vyrážečku k úderu soupeře do oblasti hlavy, krku či obličeje, se 

uloží:

    •  trest ve hře  (TH).

529 - ÚDER HLAVOU

Hráči, který se pokusí udeřit nebo úmyslně udeří soupeře hlavou, se uloží:

    •  trest ve hře  (TH).

530 - VYSOKÁ HŮL

a)  Hráči, který zvedne nebo drží hůl či jakoukoli část hole nad úrovní svých ramen a tou-

to holí dojde ke kontaktu se soupeřem, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  menší trest  (2‘)

   nebo

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

b)  Hráči, který zvedne nebo drží hůl či jakoukoli část hole nad úrovní svých ramen a 

touto holí dojde ke kontaktu se soupeřem a způsobí soupeři zranění holí či jakoukoli 

částí hole, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK) 

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

c)  Jestliže je však zásah vysokou holí, jež měl za následek zranění, posouzen jako 

náhodný, provinivšímu hráči se uloží:

    •  dvojitý menší trest  (2‘ + 2‘).
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SIGNÁL PRO VYSOKOU HŮL 

PRAVIDLO 530
VYSOKÁ HŮL

SIGNÁL PRO DRŽENÍ 

PRAVIDLO 531

DRŽENÍ

SIGNÁL PRO DRŽENÍ HOLE 

PRAVIDLO 532

(Dvě fáze signálu)

DRŽENÍ HOLE
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531 - DRŽENÍ PROTIHRÁČE

Hráči, který drží protihráče rukama, holí či jakýmkoli jiným způsobem, se uloží:

    •  menší trest  (2‘).

532 - DRŽENÍ HOLE

Hráči, který drží hůl protihráče rukama či jakýmkoli jiným způsobem, se uloží:

    •  menší trest  (2‘).
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➤  1.  Brejk je defi nován jako situace, kdy hráč má puk plně pod kontrolou a žádný proti-

hráč není mezi ním a brankářem nebo brankou soupeře, je-li brankář odvolán.

➤  2.  Mít puk pod kontrolou znamená, že hráč vede puk holí. Pokud je takto vedený puk 

zasažen jiným hráčem nebo jeho výstrojí, zasáhne-li branku nebo se stane volným, 

ne má už hráč puk pod kontrolou.

➤  3.  Hlavní rozhodčí nepřeruší hru, dokud útočící družstvo neztratilo puk z držení.

➤  4.  Rozhodující je poloha puku. Puk musí být zcela za obrannou modrou čárou, aby 

mohlo být nařízeno trestné střílení či přiznána branka.

➤  5.  Účelem tohoto pravidla je obnovit výhodnou brankovou příležitost, která byla 

následkem faulu zezadu zmařena.

➤  1.  Toto pravidlo se vztahuje na jakýkoli zákrok nedovoleného bránění, jako je vyražení 

hole z rukou soupeře a bránění hráči, který ztratil hůl, aby ji znovu získal.

➤  2.  Poslední hráč, který se dotkne puku, s výjimkou brankáře, se považuje za hráče, kte-

rý má puk v držení.

➤  3.  Jestliže útočící hráč stojí v brankovišti, aniž by nedovoleně bránil brankáři, hlavní 

rozhodčí přeruší hru a následně se vhazuje na nejbližším bodu vhazování ve střed-

ním pásmu.

SIGNÁL PRO HÁKOVÁNÍ - PRAVIDLO 533 HÁKOVÁNÍ

SIGNÁL PRO 

NEDOVOLENÉ 

BRÁNĚNÍ 

PRAVIDLO 534

NEDOVOLENÉ 

BRÁNĚNÍ
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533 - HÁKOVÁNÍ

a) Hráči, který brání nebo se pokouší bránit soupeři ve hře hákováním holí, se dle uvážení 

hlavního rozhodčího uloží:

    •  menší trest  (2‘)

   nebo

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

b)  Hráči, který hákováním zraní soupeře, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK) 

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

c)  Pokud je v brejku hákován či jinak zezadu faulován hráč, který má puk pod kontrolou 

vně svého obranného pásma a před sebou nemá jiného soupeře než brankáře, čímž 

je mu zmařena výhodná branková příležitost, hlavní rozhodčí ve prospěch neprovi-

nivšího se družstva nařídí:

    •  trestné střílení  (TS).

d)  Jestliže je brankář soupeře odvolán z ledu a hráč mající puk pod kontrolou vně své ho 

obranného pásma je hákován či jinak zezadu faulován, aniž by mezi ním a brankou 

soupeře byl pro ti hráč, čímž je mu zmařena výhodná branková příležitost, hlav ní roz-

hodčí neprovinivšímu se druž stvu přizná:

    •  branku.

534 - NEDOVOLENÉ BRÁNĚNÍ

a)  Hráči, jenž brání nebo překáží v pohybu soupeři, který nemá puk v držení, se uloží:

    •  menší trest  (2‘).

b)  Hráči na hráčské nebo trestné lavici, jenž v průběhu hry svou holí nebo tělem brání 

v pohybu puku nebo kteréhokoli protihráče na ledě, se uloží:

    •  menší trest  (2‘).

c)  Hráči, který svou holí nebo tělem brání nebo překáží v pohybu brankáři v jeho branko-

višti, se uloží:

    •  menší trest  (2‘).

d)  Jestliže v době, kdy je brankář odvolán z ledu, kterýkoli člen jeho družstva včetně funk-

cionáře družstva zabrání holí, jakýmkoli jiným předmětem nebo tělem v po hybu puku 

nebo protihráče, který je mimo své obranné pásmo, hlav ní rozhodčí neprovinivšímu se 

druž stvu přizná:

    •  branku.

e)  Jestliže se útočící hráč postaví čelem k soupeřovu brankáři a předstírá hru máváním 

rukama nebo holí před tváří brankáře za účelem brankáři překážet či ho rušit, bez 

ohledu na to, zda útočící hráč stojí uvnitř nebo vně brankoviště, hlavní rozhodčí uloží:

    •  menší trest  (2‘).
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➤  1.  Pokus o kopnutí zahrnuje všechny případy, kdy dojde k náznaku kopnutí, ale 

k žádnému kontaktu nedojde.

➤  1.  Hlavní rozhodčí uloží trest za sekání každému hrá-

či, který švihne holí proti soupeři, aniž ho skuteč-

ně zasáhne, nebo který prudce švihne po puku 

s cílem zastrašit soupeře.

➤  2.  Klepání na hůl hráče, který vede puk, se ne  po-

kládá za sekání, jestliže je omezeno na zásah do 

hole s jediným úmyslem zmocnit se puku.

 

SIGNÁL PRO FAUL KOLENEM 

PRAVIDLO 536

SIGNÁL PRO SEKÁNÍ 

PRAVIDLO 537

SEKÁNÍ

FAUL KOLENEM
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535 - KOPNUTÍ

Hráči, který kopne nebo se pokusí kopnout jiného hráče, se uloží:

    •  trest ve hře  (TH).

536 - FAUL KOLENEM

a)  Hráči, který použije koleno k faulu na soupeře, se dle uvážení hlavního rozhodčího 

uloží:

    •  menší trest  (2‘)

   nebo

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK) 

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

b)  Hráči, který zraní soupeře faulem kolenem, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK) 

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

537 - SEKÁNÍ

a)  Hráči, který brání nebo se pokouší bránit soupeři ve hře sekáním holí, se dle uvážení 

hlavního rozhodčího uloží:

    •  menší trest  (2‘)

   nebo 

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

b)  Hráči, který zraní soupeře sekáním, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

c)  Hráči, který švihne holí proti soupeři při jakékoli šarvátce, se dle uvážení hlavního 

rozhodčího uloží:

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).
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➤  1.  „Pokus o bodnutí koncem hole“ zahrnuje všechny 

případy, kdy je bodnutí naznačeno, avšak nedošlo 

ke kontaktu hole se soupeřem.

➤  2.  Bodnutí špičkou hole je zákrok, při němž hráč bod-

ne soupeře špičkou čepele hole, bez ohledu na to, 

drží-li hůl jednou či oběma rukama.

Jestliže podle názoru hlavního rozhodčího hráč použije hůl nejprve k vyražení či získání 

puku od soupeře a následně tentýž pohyb jeho hole způsobí podražení či pád soupeře, 

neuloží se žádný trest, neboť nejprve byl zahrán puk a nikoliv soupeř vedoucí puk.

➤  1.  Brejk je defi nován jako situace, kdy hráč má puk plně pod kontrolou a žádný proti-

hráč není mezi ním a brankářem nebo brankou soupeře, je-li brankář odvolán.

➤  2.  Mít puk pod kontrolou znamená, že hráč vede puk holí. Pokud je takto vedený puk 

zasažen jiným hráčem nebo jeho výstrojí, zasáhne-li branku nebo se stane volným, 

ne má už hráč puk pod kontrolou.

➤  3.  Hlavní rozhodčí nepřeruší hru, dokud útočící družstvo neztratilo puk z držení.

➤  4.  Rozhodující je poloha puku. Puk musí být zcela za obrannou modrou čárou, aby 

mohlo být nařízeno trestné střílení či přiznána branka.

➤  5.  Účelem tohoto pravidla je obnovit výhodnou brankovou příležitost, která byla 

následkem faulu zezadu zmařena.

SIGNÁL PRO BODNUTÍ ŠPIČKOU HOLE 

PRAVIDLO 538

SIGNÁL PRO PODRAŽENÍ 

PRAVIDLO 539

PODRAŽENÍ
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538 - BODNUTÍ ŠPIČKOU HOLE

a) Hráči, který se pokusí bodnout soupeře špičkou hole, se uloží:

    •  dvojitý menší trest + osobní trest (2‘ + 2‘ + 10‘).

b) Hráči, který bodne soupeře špičkou hole, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

c) Hráči, který zraní soupeře bodnutím špičkou hole, se uloží:

    •  trest ve hře  (TH).

539 - PODRAŽENÍ

a)  Hráči, který nastaví hůl, nohu, paži, ruku nebo loket tak, že soupeř zakopne ne bo upad-

ne, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  menší trest  (2‘)

   nebo  

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

b)  Hráči, který zraní soupeře podražením, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK)

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

c)   Pokud je v brejku podražen či jinak zezadu faulován hráč, který má puk pod kontrolou 

vně svého obranného pásma a před sebou nemá jiného soupeře než brankáře, čímž 

je mu zmařena výhodná branková příležitost, hlavní rozhodčí ve prospěch neprovi-

nivšího se družstva nařídí: 

    •  trestné střílení  (TS).

d)  Jestliže je brankář soupeře odvolán z ledu a hráč mající puk pod kontrolou vně své ho 

obranného pásma je podražen či jinak zezadu faulován, aniž by mezi ním a brankou 

soupeře byl pro ti hráč, hlav ní rozhodčí neprovinivšímu se druž stvu přizná:

    •  branku.
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➤  1.  Příslušný trest za zásah do oblasti hlavy se uloží, pokud zákrok na soupeře splňu-

je některou z níže uvedených podmínek:

  1.  Hráč nasměruje náraz nebo úder kteroukoli částí svého těla do oblasti hlavy a 

krku soupeře.

  2.  Hráč „narazí“ či „natlačí“ soupeřovu hlavu na ochranné sklo nebo na hrazení 

jakoukoli částí svého těla, uvedenou níže v odstavci č. 3.

  3.  Hráč natáhne a nasměruje svou ruku, loket, předloktí nebo rameno tak, aby  

docílil kontaktu s oblastí hlavy a krku soupeře.

  4.  Hráč napřímí své tělo vzhůru nebo se nahne do strany tak, aby dosáhl na soupe-

ře a použitím jakékoli části těla, uvedené výše v odstavci č. 3, docílil kontaktu 

s oblastí hlavy a krku soupeře.

  5.  Napadající hráč povyskočí nebo jeho brusle ztratí kontakt s ledem, aby zasáhl 

oblast hlavy a krku soupeře.

  6. Krosček do oblasti hlavy nebo krku.

  7.  Brankář použije svou vyrážečku k udeření soupeře do oblasti hlavy, krku či obli-

čeje. Avšak v této situaci se uloží trest ve hře.

➤  2.  Hráč je odpovědný za to, že drží svou hlavu vzhůru, být si vědom svého postavení 

a možnosti být napadán. Hra tělem je normální součástí hry a hráči musí být připra-

veni chránit se podle pravidel.

➤  3.  Pouhá skutečnost, že hráč může či nemusí být připraven chránit se nebo si může či 

nemusí být vědom hrozícího zásahu nic nemění na výsledku, že zásah do hlavy 

zůstane nepotrestán.

➤  4.  Zásada je, že když je hlavní síla úderu původně vedena na oblast těla a teprve 

potom „sklouzne“ nahoru do oblasti hlavy, není to posuzováno jako „zásah do hla-

vy“.

➤  5.  Hra tělem hráče na soupeře vedoucího puk a majícího při přibližování se k napada-

jícímu hráči hlavu skloněnou dolů, se podle pravidel neposoudí jako „zásah do 

hlavy“, pokud napadající hráč nezvedne, nenatáhne či nenasměruje svou ruku, 

loket, rameno nebo jakoukoli část svého těla směrem k oblasti hlavy a krku soupe-

ře.

➤  6.  Jestliže si hráč hrající tělem udrží své normální postavení při hře, když se k němu 

soupeř blíží, jeho zákrok není považován za „zásah do hlavy“, pokud se neuplatní 

body uvedené výše v odstavcích č. 3 nebo 4.

➤  7.  Úder či rána do oblasti hlavy a krku během šarvátek a bitek se neposoudí jako 

zásah do hlavy, ale uloží se trest podle Pravidla 528 - Rány pěstí nebo hrubost.
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540 - ZÁSAH DO OBLASTI HLAVY A KRKU

a)  Hráči, který jakoukoli částí svého těla nebo výstroje směruje úder či ránu do oblasti 

hlavy a krku sou peře nebo „narazí“ či „natlačí“ soupeřovu hlavu na ochranné sklo nebo 

na hrazení, dle uvážení hlavního rozhodčího se uloží:

    •  menší trest + automaticky osobní trest (2‘ + 10‘)

   nebo

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK) 

   nebo

    •  trest ve hře  (TH).

b)  Hráči, který zraní soupeře zásahem do oblasti hlavy a krku, se uloží:

    •  trest ve hře  (TH).

c)  Toto pravidlo je nadřazeno Pravidlům 520, 522, 525, 526 a 537 pokud jde o všechny 

činnosti, popsané v odstavcích a) a b).

541 - HRA TĚLEM V ŽENSKÉM HOKEJI

V ženském ledním hokeji se hráčce, která provede přímý bodyček, dle uvážení hlavního 

rozhodčího uloží:

    •  menší trest  (2‘)

   nebo 

    •  větší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (5‘ + OK).

JINÉ TRESTY

550 - NAPADÁNÍ ROZHODČÍCH A NESPORTOVNÍ CHOVÁNÍ HRÁČŮ

a) Pokud kterýkoli hráč:

 1. po uložení trestu nejde přímo na trestnou lavici nebo do šatny,

 2.  mimo led mluví neslušně, hrubě nebo urážlivě,

 3.  mimo led zasahuje jakýmkoli způsobem proti rozhodčímu, 

 jeho družstvu se uloží:

    •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

b) Hráči, který:

 1.  během utkání zpochybní výrok nebo protestuje proti rozhodnutí kteréhokoli rozhod-

čího,

 2. úmyslně odpálí puk mimo dosah rozhodčího, který ho chce zvednout, 

 3.  vjede či setrvává v kruhu rozhodčích, když hlavní rozhodčí něco sděluje jinému roz-

hodčímu,

  se uloží:

    •  osobní trest  (10‘).

 

 Za další polemiku se mu uloží:

    •  osobní trest do konce utkání (OK).
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SIGNÁL 

PRO OSOBNÍ TREST 

PRAVIDLA 504. 550. 551

K uplatnění tohoto pravidla má hlavní rozhodčí v mnoha případech následující možnosti:

  ➤  1.  menší trest pro hráčskou lavici za provinění, k nimž dojde na hráčské la vi ci 

nebo poblíž ní, avšak mimo hrací plochu, a za provinění týkající se nehrajících 

členů druž stva,

  ➤  2.  osobní trest za provinění, k nimž dojde na hrací ploše nebo na trestné la vici 

a kdy lze provinivšího se hráče snadno určit.

  ➤  Rukavice a hůl přinese hráči na trestnou lavici jeho spoluhráč.



83

c) Pokud hráč na ledě:

 1.  mluví neslušně, hrubě nebo urážlivě na ledě nebo kdekoli na hřišti před, během 

nebo po skončení utkání, vyjma blízkosti hráčské či trestné lavice,

 2. bouchá do hrazení holí či jiným předmětem v jakoukoli dobu, 

 3.  nejde přímo a ihned na trestnou lavici po bitce nebo jakékoli šarvátce, jíž se účastnil, 

nebo zdržuje sbíráním své výstroje, 

 4.  vytrvale provokuje soupeře s cílem, aby byl soupeř potrestán, 

 uloží se mu:

    •  osobní trest  (10‘).

d)  Pokud hráč na ledě pokračuje ve způsobu chování, za které mu byl předtím uložen 

osobní trest, uloží se mu:

    •  osobní trest do konce utkání (OK).

e)  Hráči, který použije či udělá jakoukoli rasovou narážku nebo národnostní nadávku, se 

uloží:

    •  osobní trest do konce utkání (OK).

f) Kterémukoli hráči, který:

 1.  se úmyslně rozhodčího dotkne rukama či holí, drží ho, strčí do něho nebo ho napad-

ne rukama, holí nebo tělem, podrazí, sekne či jakým koli způsobem udeří nebo na 

rozhodčího plivne,

 2. zesměšňuje, narušuje nebo poškozuje průběh utkání, 

 3.  na ledě nebo mimo led či kdekoli na stadionu před, během nebo po skončení utkání 

udělá sprostý posuněk vůči kterémukoli rozhodčímu či kterékoli osobě,

 4.  plivne na kteroukoli osobu na ledě nebo kdekoli na stadionu, 

 se uloží:

    •  trest ve hře  (TH).

g)  Když identifi kovaný hráč, který je mimo led, hodí hůl či jakýkoli jiný předmět na hrací 

plochu z hráčské či trestné lavice, uloží se mu:

    •  menší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (2‘ + OK). 

h)  Když neindentifi kovaný hráč, který je mimo led, hodí hůl či jakýkoli jiný předmět na 

hrací plochu z hráčské či trestné lavice, jeho družstvu se uloží:

    •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

551 - NAPADÁNÍ ROZHODČÍCH A NESPORTOVNÍ CHOVÁNÍ FUNKCIONÁŘŮ DRUŽSTEV

a) Pokud kterýkoli funkcionář družstva:

 1.  mluví neslušně, hrubě nebo urážlivě vůči kterémukoli rozhodčímu nebo kterékoli 

osobě,

 2. zasahuje jakýmkoli způsobem proti kterémukoli rozhodčímu,

 3.  bouchá do hrazení holí či jiným předmětem v jakoukoli dobu,

 jeho družstvu se uloží:

    •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

NOVÉ

NOVÉ

ladislav.rouspetr
Elipsa

ladislav.rouspetr
Elipsa

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Zvýraznění
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b) Pokud pokračuje nebo se proviní jakýmkoli nesportovním chováním, uloží se mu:

    •  osobní trest do konce utkání (OK).

c)  Funkcionáři družstva, který použije či udělá jakoukoli rasovou narážku nebo národ-

nostní nadávku, se uloží:

    •  osobní trest do konce utkání (OK).

d) Pokud kterýkoli funkcionář družstva:

 1. drží nebo udeří rozhodčího,

 2. zesměšňuje nebo narušuje řízení utkání,

 3. udělá sprostý posuněk vůči kterémukoli rozhodčímu či kterékoli osobě, 

 4.  plivne na rozhodčího, 

 uloží se mu:

    •  trest ve hře (TH).

e)  Když identifi kovaný funkcionář družstva hodí hůl či jakýkoli jiný předmět na hrací plo-

chu ze své hráčské lavice, uloží se mu:

    •  osobní trest do konce utkání (OK) 

     a jeho družstvu:

    •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

f)  Když neidentifi kovaný funkcionář družstva hodí hůl či jakýkoli jiný předmět na hrací 

plochu ze své hráčské lavice, jeho družstvu se uloží:

    •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).
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UDRŽOVÁNÍ PUKU V POHYBU

POSUNUTÁ BRANKA
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554 - ZDRŽOVÁNÍ HRY

554a) - UDRŽOVÁNÍ PUKU V POHYBU

a)  Puk musí být neustále udržován v pohybu. Družstvo, které má puk v držení ve vlast ním 

obranném pásmu, musí postupovat s pukem k brance soupeře, s výjimkou:

 1. jednoho zavezení puku za vlastní branku, 

 2. brání-li mu v tom hráči soupeře,

 3. je-li družstvo v oslabení.

b)  Hráč mimo své obranné pásmo nesmí přihrát či zavézt puk zpět do vlastního obranné-

ho pásma se záměrem zdržovat hru, pokud není jeho družstvo v oslabení.

 Za první porušení tohoto pravidla hlavní rozhodčí vysloví:

    •  varování 

 kapitánovi provinivšího se družstva.

 Za druhé porušení pravidla během téže třetiny se provinivšímu hráči uloží:

    •  menší trest  (2‘).

c)  Hráči nebo brankáři, který přidržuje nebo posouvá puk holí, bruslemi nebo tělem podél 

hrazení s cílem přerušit hru, aniž je právě blokován soupeřem, se uloží:

    •  menší trest  (2‘).

554b) - POSUNUTÍ BRANKY

a) Hráči nebo brankáři, který úmyslně posune brankovou konstrukci z jejího řádného 

postavení, se uloží:

    •  menší trest  (2‘).

b)  Stane-li se tak v posledních dvou minutách utkání nebo kdykoli v prodloužení bránícím 

hráčem nebo brankářem ve vlastním obranném pásmu, hlavní rozhodčí ve prospěch 

neprovinivšího se družstva nařídí:

    •  trestné střílení  (TS).

c)  Jestliže hráč nebo brankář úmyslně posune brankovou konstrukci z jejího řádného 

postavení, když má puk pod kontrolou hráč soupeře, který nemá protihráče mezi 

sebou a brankářem, a je tak ve výhodné brankové příležitosti, hlavní rozhodčí ve pro-

spěch neprovinivšího se družstva nařídí:

    •  trestné střílení  (TS).

d)  Jestliže kdykoli v průběhu trestného střílení (které začíná, když hlavní rozhodčí dá 

písknutím pokyn hráči k jeho zahájení) brankář úmyslně posune či vychýlí branku, 

hlavní rozhodčí neprovinivšímu se družstvu přizná:

    •  branku.

e)  Jestliže je brankář odvolán z ledu a hráč jeho družstva posune brankovou konstrukci z 

jejího řádného postavení, když má puk pod kontrolou hráč soupeře, který nemá proti-

hráče mezi sebou a brankou, hlavní rozhodčí neprovinivšímu se družstvu přizná:

    •  branku.

NOVÉ

NOVÉ
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➤  1.  „Hrací plocha“ v tomto pravidlu znamená povrch, ohraničený hrazením a ochran-

ným sklem. Výška hrací plochy je nekonečná.

➤  2.  Slova „kromě místa bez ochranného skla“ se vztahují k prostoru před oběma hráč-

skými lavicemi na hřištích dle standardu IIHF (Mezinárodní federace ledního hoke-

je).

➤  3.  Rozhodující pro uložení trestu je poloha puku v okamžiku, kdy je puk vystřelen, 

vyhozen či odpálen rukou nebo holí hráčem nebo brankářem.

➤  4.  Trest se neuloží, jestliže je přerušení hry způsobeno vystřelením puku z obranného 

pásma a puk zasáhne časomíru.

 ➤  Tento trest se ohlásí jako „menší trest za zdržování hry - úprava výstroje“.

 ➤  Tento trest se ohlásí jako „menší trest za zdržování hry - zraněný hráč odmítající 

opustit hřiště“.

 ➤  Tento trest se ohlásí jako „menší trest pro hráčskou lavici za zdržování hry - více 

hráčů na ledě po vstřelení branky“.

 ➤  Tento trest se ohlásí jako „menší trest pro hráčskou lavici za zdržování hry - 

porušení postupu vhazování“.
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POZNÁMKY PŘESUNUTY Z “CASE BOOKU“
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554c) - VYSTŘELENÍ NEBO VYHOZENÍ PUKU MIMO HŘIŠTĚ

a)  Jestliže kterýkoli hráč nebo brankář ze svého obranného pásma vystřelí, vyhodí nebo 

odpálí puk rukou nebo holí přímo (bez odrazu) mimo hřiště, kromě místa bez ochranné-

ho skla, uloží se trest za zdržování hry podle tohoto pravidla.

b)  Jestliže hráč nebo brankář vystřelí, vyhodí nebo odpálí puk rukou nebo holí na hráč-

skou lavici (nebo na trestnou lavici, pokud tam není ochranné sklo), neuloží se žádný 

trest.

c)  Jestliže hráč nebo brankář vystřelí, vyhodí nebo odpálí puk rukou nebo holí přes 

ochranné sklo za hráčskou lavicí (nebo za trestnou lavicí, pokud tam není ochranné 

sklo), uloží se trest podle tohoto pravidla.

d)  Menší trest za zdržování hry se uloží každému hráči nebo brankáři, který úmyslně 

vystřelí nebo odpálí puk mimo hřiště během hry či po jejím přerušení, pokud to není  

upraveno tímto pravidlem jinak.

554d) - ÚPRAVA VÝSTROJE

a)  Hra nebude přerušena ani utkání zdrženo kvůli opravě nebo úpravě výstroje a obleče-

ní hráčů. Hráč, který potřebuje takové úpravy, musí opustit led.

b)  Hra nebude přerušena ani utkání zdrženo kvůli opravě nebo úpravě výstroje a obleče-

ní brankáře. Brankář, který potřebuje takové úpravy, musí opustit led a jeho místo mu sí 

náhradní brankář zaujmout ihned.

c) Za jakékoli porušení tohoto pravidla se hráči nebo brankáři uloží:

    •  menší trest  (2‘).

554e) - ZRANĚNÝ HRÁČ ODMÍTAJÍCÍ OPUSTIT HŘIŠTĚ

Zraněnému hráči, který odmítá opustit hřiště, se uloží:

    •  menší trest  (2‘).

554f) - VÍCE HRÁČŮ NA LEDĚ PO VSTŘELENÍ BRANKY

Jestliže družstvo má po vstřelení branky na ledě více hráčů, než je potřebné pro jedno 

střídání, uloží se mu:

    •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

554g) - PORUŠENÍ POSTUPU VHAZOVÁNÍ

a)  Jestliže rozhodčí vymění na vhazování hráče a přes varování hráč téhož družstva 

zdržuje hru tím, že nezaujme správnou pozici, tomuto družstvu se uloží:

    •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

b)  Jestliže hráč, který se neúčastní vhazování, vjede do kruhu vhazování dříve, než je vho-

zen puk, hráč jeho družstva, účastnící se vhazování, bude odvolán a nahrazen. Za 

dru hé porušení při témže vhazování se provinivšímu družstvu uloží:

    •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

NOVÉ

ladislav.rouspetr
Mnohoúhelník

ladislav.rouspetr
Elipsa

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Čára

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Čára

ladislav.rouspetr
Čára

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Čára

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Čára

ladislav.rouspetr
Čára

ladislav.rouspetr
Poznámka
APLIKACE ODST. a + b + c TOHOTO PRAVIDLA PODLÉHÁ VÝKLADU VV ČSLH RESP. APK
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 ➤  Tento trest se ohlásí jako „menší trest pro hráčskou lavici za zdržování hry - pozdní 

nástup“.

➤  1.  Provinivšímu se hráči není dovoleno účastnit se utkání, dokud nedovolenou výstroj 

ne opraví nebo neodstraní.

➤  2.  Tresty, uložené podle tohoto pravidla se ohlásí jako „nedovolená nebo nebezpečná 

výstroj“.

SPADLÁ PŘILBA 

ladislav.rouspetr
Zvýraznění

ladislav.rouspetr
Zvýraznění
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554h) - POZDNÍ NÁSTUP

Pokud družstvo po ukončení přestávky nenastoupí na ledovou plochu s potřebným poč-

tem hráčů k zahájení třetiny nebo prodloužení, družstvu se uloží:

    •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

555 - NEDOVOLENÁ NEBO NEBEZPEČNÁ VÝSTROJ

a)  Hráč nebo brankář, který

 1.  nosí výstroj nebo chránič očí způsobem, kterým by mohl způsobit zranění soupeře,

 2. nosí jakoukoli neschválenou výstroj, 

 3. používá nebo nosí nedovolené či nebezpečné brusle, hůl nebo výstroj,

 4.  nenosí svou výstroj s výjimkou rukavic, ochrany hlavy a brankářských chráničů no-

hou zcela pod oblečením,

 5.  používá ve hře rukavici, jejíž dlaň je zcela nebo částečně odstraněna či odřezána, 

aby bylo možno držet hůl holou rukou,

 bude vykázán z hřiště a jeho družstvu se vysloví varování. 

b)  Hlavní rozhodčí může nařídit, aby hráč nebo brankář odstranil jakékoli osobní doplňky, 

jejichž nošení během hry by, dle uvážení hlavního rozhodčího, mohlo být nebezpečné 

pro tohoto hráče a další účastníky. Je-Ii obtížné tyto osobní doplňky odstranit, hráč 

nebo brankář je musí omotat pás kou nebo zasunout příslušnou část bezpečně pod 

dres tak, aby nebyla nadále nebezpeč ná. V takovém případě bude hráč nebo brankář 

vykázán ze hřiště a jeho družstvu se vy sloví varování.

c)  Za jakékoli další porušení výše uvedeného pravidla kterýmkoli hráčem nebo branká-

řem téhož družstva uloží hlavní rozhodčí provinivšímu se hráči nebo brankáři:

    •  osobní trest (10‘).

d)  Jestliže hráč nebo brankář odmítá vydat nebo zničí svou hůl či jakoukoli část výstroje, 

která je vy žádána hlavním rozhodčím k přeměření, považuje se tato výstroj za nedovo-

lenou a hrá či nebo brankáři se uloží:

    •  menší trest + osobní trest (2‘ + 10‘).

e)  Jestliže družstvo požádá o přeměření jakékoli výstroje soupeře a stížnost je oprávně-

ná, provinivšímu se hráči se uloží:

    •  menší trest (2‘).

f)  Jestliže družstvo požádá o přeměření jakékoli výstroje soupeře a stížnost není opráv-

něná, tomuto družstvu se uloží:

    •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

g)  Hráči na ledě, jemuž během hry spadne přilba, a který se ihned nevrátí na svou hráč-

skou lavici, ale pokračuje ve hře, se uloží:

    •  menší trest (2‘).
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NOVÉ
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➤  1.  Za „zlomenou hůl“ se považuje taková hůl, která je podle názoru hlavního rozhod-

čího nevhodná ke hře.

➤  2. Hráč bez hole se smí účastnit hry.

➤  3.  Tresty, uložené podle tohoto pravidla se ohlásí jako „menší trest za nedovolenou 

výměnu hole“.

 ➤  Hráč, který padne na led, aby blokoval střelu, by neměl být potrestán, jestliže je puk 

vystřelen pod něho nebo uvízne v jeho oblečení či výstroji, avšak jakékoli použití 

ru kou ke stažení puku ze hry se trestá.

ladislav.rouspetr
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Zvýraznění
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556 - ZLOMENÁ HŮL

a)  Hráč nebo brankář, jehož hůl je zlomena, nesmí přijmout hůl hozenou na led, ale smí 

přijmout hůl od spoluhráče, který je v té době na ledě, aniž by musel odjet na svou hráč-

skou lavici.

b)  Jestliže hráč nebo brankář, jehož hůl je zlomena, neupustí ihned zlomené části 

a pokračuje ve hře, uloží se mu:

    •  menší trest (2‘).

c)  Jestliže brankář odjede při přerušení hry na hráčskou lavici vyměnit hůl a pak se vrátí 

zpět, aby pokračoval ve hře, uloží se mu:

    •  menší trest (2‘).

Jestliže však je brankář vystřídán náhradním brankářem, neuloží se žádný trest.

d) Brankář smí odjet na hráčskou lavici a vyměnit hůl v průběhu hry.

e)  Jestliže se hráč účastní hry, když přináší hůl jinému hráči nebo brankáři, uloží se mu:

    •  menší trest (2‘).

 f)  Jestliže hráč, jehož hůl je zlomena přijme hůl během hry od spoluhráče na trestné 

lavici, uloží se hráči, který hůl přijal:

    •  menší trest (2‘).

557 - PADNUTÍ NA PUK HRÁČEM

a)  Jestliže hráč, vyjma brankáře, úmyslně padne na puk, uchopí ho, nebo si ho přitiskne 

k tělu, uloží se mu:

    •  menší trest (2‘).

b)  Jestliže bránící hráč, vyjma brankáře, úmyslně padne na puk, uchopí ho, nebo si ho 

přitiskne k tělu, když se puk nachází v brankovišti jeho družstva, hlavní rozhodčí ve 

prospěch neprovinivšího se družstva nařídí:

    •  trestné střílení (TS).

c)  Jestliže byl brankář odvolán z ledu a hráč úmyslně padne na puk, uchopí ho, nebo si 

ho přitiskne k tělu, když se puk nachází v brankovišti jeho družstva, hlavní rozhodčí 

neprovinivšímu se družstvu přizná:

    •  branku.
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PADNUTÍ NA PUK BRANKÁŘEM

➤  Avšak branka nemůže být uznána, jestliže útočící hráč odpálí puk rukou, a to ani v pří-

padě, kdy se puk potom odrazí od hráče či branká ře kteréhokoli družstva, jejich holí 

nebo od rozhodčího.

➤  Účelem tohoto pravidla je udržet puk neustále ve hře a jakýkoli zákrok brankáře, který 

způsobí zbytečné přerušení hry, musí být potrestán.

Brankáři je dovoleno přikrýt puk jen v případě, 

že alespoň část těla zůstane v brankovišti.

Brankáři je dovoleno držet puk pouze, je-li atakován.

Brankáři není dovoleno držet puk.
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558 - PADNUTÍ NA PUK BRANKÁŘEM

a)  Jestliže se puk nachází za brankovou čárou nebo za dvěma čárami na stranách kruhů 

vha zování a brankář, jehož tělo je zcela mimo brankoviště, úmyslně padne na puk, 

přitiskne ho k tělu nebo ho přidrží u kterékoli části branky nebo hrazení, či ho tam 

položí, obdrží:

   •  menší trest (2‘).

b)  Jestliže brankář zalehne nebo sebere puk na své tělo v území mezi brankovou čárou 

a značkami na vhazování (jak je znázorněno na obrázku), aniž by byl tísněn, uloží se 

mu:

   •  menší trest (2‘).

559 - HRANÍ PUKU RUKOU HRÁČEM

a)  Hráči je dovoleno zastavit či odpálit puk ve vzduchu otevřenou rukou nebo ho rukou 

posouvat po ledě. Hra se přeruší, pokud hráč nasměroval podle názoru hlavního roz-

hodčího úmyslně puk spoluhráči či umožnil svému družstvu získat výhodu v kterémko-

li pásmu kromě obranného pásma, a následuje vhazování (viz Pravidlo 490). Při jaké-

koli přihrávce rukou ve vlastním obranném pásmu se hra nepřeruší.

b)  Hráč smí puk ze vzduchu zachytit, ale musí ho ihned položit nebo srazit na led. Pokud 

puk chytí a dále s ním pokračuje v pohybu, ať už aby se vyhnul střetu nebo získal 

územní výhodu nad svým soupeřem, uloží se mu:

   •  menší trest  (2‘)

 za „sevření puku rukou“.

c)  Kterémukoli hráči, kromě brankáře, který zvedne puk rukou z ledu, se uloží:

   •  menší trest (2‘).

d)  Jestliže kterýkoli bránící hráč, kromě brankáře, zvedne puk rukou z ledu ve vlastním 

brankovišti, hlavní rozhodčí ve prospěch neprovinivšího se družstva nařídí:

   •  trestné střílení (TS).

e)  Pokud v situaci podle odstavce d) tohoto pravidla není brankář na ledě, hlavní rozhod-

čí neprovinivšímu se družstvu přizná:

   •  branku.

560 - HRANÍ PUKU RUKOU BRANKÁŘEM

a) Brankáři, který drží puk déle než tři vteřiny, aniž je tísněn, se uloží:

   •  menší trest (2‘).

b)  Jestliže brankář hodí puk dopředu a pukem zahraje jako první jeho spoluhráč, hlavní 

rozhodčí okamžitě zapískáním přeruší hru a vhazuje se v koncovém pásmu.

c)  Brankáři, který úmyslně upustí puk za chrániče nohou, se ulo ží:

   •  menší trest (2‘).

d)  Jestliže brankář úmyslně hromadí sníh či jiné překážky do branky či do její blízkosti tak, 

že by to podle názoru hlavního rozhodčího mohlo zabránit dosažení branky, brankáři 

se uloží:

   •  menší trest (2‘).
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➤  1.  Jestliže se hráč neoprávněně zapojí do hry z hráčské nebo trestné lavice vlastní 

chybou či chybou dohližitele trestů, branka dosažená jeho družstvem v době, kdy 

se nacházel neoprávněně na ledě, nebude uznána, ale všechny tresty uložené obě-

ma družstvům musí být odpykány.

➤  2.  Jestliže hráč opustí trestnou lavici chybou dohližitele trestů, nebude potrestán, avšak 

odpyká zbývající čas svého trestu od okamžiku, kdy se vrátil do hry.

➤  3.  Dohližitel trestů si poznamená čas a oznámí to hlavnímu rozhodčímu při nejbližším 

pře rušení hry.

➤  4.  Střídání, provedená před šarvátkou jsou dovolena za předpokladu, že střídající 

hráči nezasáhnou do šarvátky.

➤  5.  Jestliže hráči obou družstev opustí své lavice současně, první zjištěný hráč každého 

družstva bude potrestán podle tohoto pravidla. 

➤  6.  Aby hlavní rozhodčí zjistil, který hráč jako první opustil hráčskou lavici, poradí se 

s čárovými nebo pomocnými rozhodčími.

➤  7.  Podle tohoto pravidla může být uloženo každému družstvu celkem nejvýše pět 

osobních tres tů nebo osobních trestů do konce utkání.

(převzato z Pravidla 564)
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561 - ZÁSAH PROTI DIVÁKŮM

Hráči, který fyzicky zasáhne proti divákovi, se dle uvážení hlavního rozhodčího uloží:

   •  trest ve hře (TH).

562 - OPUŠTĚNÍ TRESTNÉ NEBO HRÁČSKÉ LAVICE

a)  Kromě konce každé třetiny či prodloužení nebo kromě oprávněného vstupu do hry 

nesmí žádný hráč ani brankář nikdy vstoupit na ledovou plochu z hráčské nebo trestné 

lavice.

b)  Potrestanému hráči, který opustí trestnou lavici a vstoupí na ledovou plochu před 

vypršením svého trestu, s výjimkou konce třetiny či prodloužení, se uloží:

   •  menší trest (2‘).

c)  Kterémukoli hráči, který je na trestné lavici a který ji opustí před uplynutím svého trestu, 

aby zpochybnil rozhodnutí rozhodčího, se uloží:

   •  menší trest + osobní trest do konce utkání (2‘ + OK).

d)  Prvnímu hráči, který opustí hráčskou nebo trestnou lavici během šarvátky, se uloží:

   •  dvojitý menší trest + automaticky osobní trest do konce utkání (2‘ + 2‘ + OK).

e)  Každému dalšímu hráči či hráčům, kteří opustí hráčskou lavici během šarvátky, se 

uloží:

   •  osobní trest (10‘).

 f)  Každému dalšímu hráči či hráčům, kteří opustí trestnou lavici během šarvátky, se 

uloží:

   •  menší trest + osobní trest (2‘ + 10‘),

 které budou odpykány po uplynutí jeho předchozího trestu.

g)  Jestliže hráč nebo brankář neoprávněně vstoupí do hry a střetne se s hráčem soupeře, 

který má v držení puk a který nemá protihráče mezi sebou a brankářem, hlavní rozhod-

čí ve pro  spěch neprovinivšího se družstva nařídí:

   •  trestné střílení (TS).

h)  Jestliže v době, kdy byl brankář odvolán z ledu, hráč neoprávněně vstoupí do hry 

a střetne se s hráčem soupeře, který má v držení puk, hlavní rozhodčí neprovinivšímu 

se družstvu přizná:

   •  branku.

563 - OPUŠTĚNÍ TRESTNÉ LAVICE

Zrušeno. Text spojen s Pravidlem 562.

564 - OPUŠTĚNÍ LAVIC BĚHEM ŠARVÁTKY

Zrušeno. Text spojen s Pravidlem 562.
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➤  Dojde-li ke zranění hráče a hra je přerušena, smí lékař družstva (nebo určená osoba) 

vstoupit na led a pomoci zraněnému hráči, aniž by čekal na pokyn hlavního rozhodčí-

ho.
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565 - OPUŠTĚNÍ HRÁČSKÉ LAVICE FUNKCIONÁŘI DRUŽSTVA

Kterémukoli funkcionáři družstva, který vstoupí na led během kterékoli třetiny utkání 

nebo prodloužení bez svolení hlavního rozhodčího, se uloží:

   •  osobní trest do konce utkání (OK).

566 - ODMÍTNUTÍ ZAHÁJIT HRU – DRUŽSTVO JE NA HŘIŠTI

a)  V případě, kdy jsou obě družstva na ledě a jedno z nich odmítá z jakéhokoli důvodu 

hrát i přes nařízení hlavního rozhodčího, hlavní rozhodčí varuje kapitána a poskytne 

odmítajícímu družstvu lhůtu 30 vteřin, aby zahájilo hru nebo pokračovalo ve hře.

b)  Jestliže po uplynutí této doby družstvo stále odmítá hrát, hlavní rozhodčí uloží:

   •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

c)  Pokud by se měl stejný případ opakovat, prohlásí hlavní rozhodčí utkání za ukončené 

ve pro spěch neprovinivšího se družstva a případ bude oznámen příslušným orgá-

nům k dalšímu jednání.

567 - ODMÍTNUTÍ ZAHÁJIT HRU – DRUŽSTVO NENÍ NA HŘIŠTI

a)  Jestliže družstvo, které není na hřišti, nenastoupí na led k zahájení hry, přestože mu to 

hlavní rozhodčí nařídil prostřednictvím kapitána, vedoucího družstva nebo trenéra, 

poskytne hlavní rozhodčí odmítajícímu družstvu lhůtu dvě minuty.

b)  Vrátí-li se družstvo ke hře do vypršení těchto dvou minut, hlavní rozhodčí tomuto 

družstvu uloží:

   •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

c)  Jestliže ani po uplynutí této doby družstvo nenastoupí na led, hlavní rozhodčí prohlásí 

utkání za ukončené ve prospěch neprovinivšího se družstva a případ bude hlavním 

rozhodčím ihned po skončení utkání oznámen příslušným orgánům k dalšímu jedná-

ní.
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➤  Jestliže hráč nebo brankář odloží nebo odhodí zlomenou část hole ke straně hřiště 

(nikoli přes hrazení) tak, aby nepřekážela hře nebo soupeři, žádný trest se neuloží.

➤  Poloha puku nebo hráče vedoucího puk v okamžiku, kdy soupeř nebo funkcionář 

družstva vyhodí, vystřelí nebo nasměruje (jakoukoli částí těla) hůl nebo jakoukoli její 

část či jakýkoli předmět ve směru puku nebo hráče vedoucího puk je rozhodujícím 

faktorem, zda uložit menší trest, případně menší trest pro hráčskou lavici za funkcio-

náře družstva nebo nařídit trestné střílení. Pokud je brankář odvolán z ledu, uplatní se 

odstavec e) tohoto pravidla.

➤  V tomto případě je rozhodující poloha puku. Puk musí být zcela za obran nou modrou 

čárou, aby bylo možno nařídit trestné střílení nebo přiznat branku.

ladislav.rouspetr
Poznámka
FORMÁLNÍ ZMĚNA =POZNÁMKA PŘESUNUTA Z PROTĚJŠÍ STRÁNKY
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568 - VYHOZENÍ HOLE ČI JAKÉHOKOLI PŘEDMĚTU Z HŘIŠTĚ

Kterémukoli hráči nebo brankáři, který vyhodí hůl, její část nebo jakýkoli jiný předmět ven 

z hřiště, se uloží:

   •  osobní trest do konce utkání (OK).

569 - HOZENÍ HOLE ČI JAKÉHOKOLI PŘEDMĚTU NA HŘIŠTI

a)  Pokud kterýkoli hráč nebo brankář na ledě či na hráčské lavici nebo funkcionář 

družstva vystřeli nebo vyhodí hůl, jakoukoli její část či jakýkoli předmět, nebo nasmě-

ruje (jakoukoli částí těla) hůl, jakoukoli její část či jakýkoli předmět do svého nebo ve 

svém útočném či středním pásmu směrem na puk nebo na hráče s pukem, uloží se:

   •  menší trest (2‘)

  nebo

   •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

b)  Jestliže se kterýkoli hráč, brankář nebo funkcionář družstva proviní některým z pře-

stupků, po psaným v odstavci a) tohoto pravidla ve svém obranném pásmu, hlavní 

rozhodčí ve prospěch neprovinivšího se družstva nařídí:

   •  trestné střílení (TS).

c)  Jestliže brankář úmyslně zanechá svou hůl, jakoukoli její část či jakýkoli předmět před 

svou brankou a puk do takového předmětu narazí, zatímco brankář je na ledě či mimo 

led, hlavní rozhodčí neprovinivšímu se družstvu přizná:

   •  branku.

d)  Jestliže hůl, jakákoli její část nebo jakýkoli předmět je vyhozen, vystřelen či nasměro-

ván (jakoukoli částí těla) hráčem nebo brankářem na ledě a nijak nebrání hře, hráči či 

bran káři se neuloží žádný trest.

e)  Dojde-li k přestupkům, popsaným v odstavci a) tohoto pravidla proti hráči, majícímu 

puk pod kontrolou v kterémkoli pásmu, když je brankář odvolán z ledu, hlavní rozhodčí 

neprovinivšímu se družstvu přizná:

   •  branku.

570 - HOZENÍ HOLE NEBO JAKÉHOKOLI PŘEDMĚTU PŘI BREJKU 

a)  Když hráč s pukem pod kontrolou mimo vlastní obranné pásmo nemá před sebou 

žádného soupeře kromě brankáře a kterýkoli člen družstva soupeře, včetně funkcioná-

řů družstva, vyhodí nebo vystřelí hůl, jakoukoli její část nebo jakýkoli předmět či 

nasměruje (jakoukoli částí těla) hůl nebo její část nebo jakýkoli předmět ve směru 

puku nebo hráče s pukem, hlavní rozhodčí ve prospěch neprovinivšího se druž stva 

nařídí:

   •  trestné střílení (TS).

b)  Když k přestupkům, popsaným v odstavci a) tohoto pravidla dojde proti hráči, majícímu 

puk pod kontrolou mimo vlastní obranné pásmo, když je brankář odvolán z ledu, hlav-

ní rozhodčí neprovinivšímu se družstvu přizná:

   •  branku.
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➤  Tresty, uložené podle tohoto pravidla se ohlásí jako „menší trest pro hráčskou lavici 

- porušení postupu při sřídání hráčů“.

  

SIGNÁL PRO PŘÍLIŠ

HRÁČŮ NA LEDĚ

PRAVIDLO 573

NAFILMOVANÝ PÁD
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571 - PREVENCE PŘENOSU INFEKCE KRVÍ

a)  Krvácející hráč nebo hráč potřísněný krví kteréhokoli hráče se považuje za zraněného 

hráče a musí opustit hřiště, aby mohl být ošetřen nebo očištěn. Poruší-li toto ustano-

vení, uloží se mu:

   •  menší trest (2‘).

b)  Takový hráč se smí vrátit na ledovou plochu, pokud:

  1. rána je úplně zacelena a přelepena vhodnými obvazy,

  2.  veškerá krev je z hráče odstraněna a jeho výstroj a dres jsou vyměněny či řádně 

očištěny. 

c)  Pokud jsou ledová plocha, zařízení hřiště či jakékoli předměty potřísněny krví, hlavní 

rozhodčí dá při prvním přerušení hry pokyn, aby zaměstnanci stadionu odstra nili krva-

vé skvrny.

572 - PROTEST KAPITÁNA A NÁHRADNÍHO KAPITÁNA

Jestliže kapitán nebo náhradní kapitán přijede protestovat proti trestu, ať už byl na ledě či 

přijel z hráčské lavice, uloží se mu:

   •  osobní trest (10‘).

573 - PŘÍLIŠ MNOHO HRÁČŮ NA LEDĚ

a)  Jestliže má družstvo kdykoli v průběhu hry na ledě větší počet hráčů, než k jakému je 

oprávněno, uloží se mu:

   •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

b)  Jestliže družstvo úmyslně chybně střídá (příliš mnoho hráčů na ledě) v posledních 

dvou minutách utkání a kdykoli v prodloužení, hlavní rozhodčí ve prospěch neprovi-

nivšího se družstva nařídí: 

   •  trestné střílení (TS).

575 - PORUŠENÍ POSTUPU PŘI STŘÍDÁNÍ HRÁČŮ

a)  Pokusí-li se družstvo vystřídat hráče po uplynutí vymezeného času, hlavní rozhodčí 

pošle hráče zpět na hráčskou lavici a  družstvu vysloví varování.

b)  Za jakékoli další porušení tohoto postupu kdykoli během utkání se provinivšímu druž-

stvu uloží:

   •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

576 - NAFILMOVANÝ PÁD

Kterémukoli hráči, který dle posouzení hlavního rozhodčího očividně zvýrazňuje pád 

a svou reakcí nebo předstíráním zranění usiluje o potrestání protihráče, se uloží:

   •  menší trest (2‘).
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➤  Rozhodujícím faktorem je v tomto případě postavení bruslí brankáře.

➤  1.  Všechna rozhodnutí podle tohoto pravidla náleží výhradně hlavnímu rozhod čímu.

➤  2.  „Kontaktem“, ať už nahodilým či jiným, mezi brankářem a útočícím hráčem se 

rozumí kontakt holí ne bo jakoukoli částí těla.
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590 - TRESTY PRO BRANKÁŘE

Postup při ukládání trestů brankářům je vyložen v Pravidle 511.

 Zvláštní tresty pro brankáře jsou popsány v následujících pravidlech:

 1. 509 - Provádění trestného střílení

 2. 528  j) - Rány pěstí nebo hrubost

 3. 554 c) - Vystřelení nebo vyhození puku mimo hřiště

 4. 556 - Zlomená hůl

 5. 558 - Padnutí na puk

 6. 560 - Hraní puku rukou

 7. 568 až 570 - Hození hole nebo jakéhokoli předmětu

591 - BRANKÁŘ ZA STŘEDNÍ ČÁROU

Jestliže se brankář účastní jakýmkoli způsobem hry, při níž je za střední čárou, uloží se 

mu:

   •  menší trest (2‘).

592 - BRANKÁŘ NA HRÁČSKÉ LAVICI V PŘERUŠENÉ HŘE

Jestliže brankář v přerušené hře odjede na hráčskou lavici, s výjimkou případů, kdy je stří-

dán nebo během oddechového času, uloží se mu:

   •  menší trest pro hráčskou lavici (2‘).

593 - BRANKÁŘ MIMO BRANKOVIŠTĚ PŘI ŠARVÁTCE

Jestliže brankář opustí při šarvátce bezprostřední okolí brankoviště, uloží se mu:

   •  menší trest (2‘).

594 - UPUŠTĚNÍ PUKU BRANKÁŘEM NA BRANKOVOU SÍŤ

Jestliže brankář upustí puk na brankovou síť, aby způsobil přerušení hry, uloží se mu:

   •  menší trest (2‘).

595 - OCHRANA BRANKÁŘE

a)  Ve všech případech, v nichž útočící hráč vyvolá jakýkoli kontakt s brankářem, kromě 

náhodného kontaktu, když je brankář uvnitř brankoviště a bez ohledu na to, zda je či 

není dosaženo branky, útočícímu hráči se uloží příslušný trest.

b)  Brankář není „lovnou zvěří“ jenom proto, že je mimo brankoviště. Trest se uloží v kaž-

dém případě, kdy dojde ke zbytečnému kontaktu útočícího hráče s bran kářem (viz Pra-

vidlo 522). Náhodný kontakt je dovolen, pokud brankář mimo bran koviště právě hraje 

pukem, za předpokladu, že útočící hráč vynaložil přiměřenou snahu se tomuto zbyteč-

nému kontaktu vyhnout.

NOVÉ
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c)  Jestliže je útočící hráč zatlačen, strčen nebo faulován bránícím hráčem s cílem způso-

bit jeho kontakt s brankářem. Tento kontakt nebude považován jako vyvolaný útočícím 

hráčem podle tohoto pravidla za předpokladu, že útočící hráč vynaložil přiměřenou 

snahu se tomuto kontaktu s brankářem vyhnout.

d)  Jestliže brankář mimo své brankoviště hraje pukem a je mu pak činností útočícího 

hráče bráněno se do bran koviště vrátit, s výjimkou náhodných zákroků, tomuto hráči 

se uloží trest za nedovolené bránění.

e)  Trest se uloží brankáři, pokud svou činností mimo brankoviště nedovoleně brání útočí-

címu hráči, který se pokouší zahrát puk či napadat protihráče.

 f)  Pokud však útočící hráč stojí v brankovišti, hra se přeruší a vhazuje se na nejbližším 

bodu vhazování ve středním pásmu.

NOVÉ
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